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KADA ∆E SRPSKIM I MUSLIMANSKIM
LORDOVIMA RATA BITI SU–ENO

Dvostruki
haaπki arπini

kvih koji Êe sa sjetom govoriti o
svojedobno kultnom Truffoutovu fil-
mu flFarenheit 451« i ljudima koji
napamet izgovaraju reËenice spa-
ljenih knjiga, kao πto dijete govori o
igraËki prema kojoj je jako senti-
mentalno. flHodajuÊe knjige« iz tog
filma danas, u doba Interneta i bu-
duÊe globalizacije svega, tek Êe biti
romantiËni isjeËak jednog iz pro-
πlosti zastraπujuÊeg futuristiËkog
doba. Moæebitni kutak u koji Êe æu-
djeti pobjeÊi ærtve globalizacije, o
kakvoj neki govore i kakvom je za-
miπljaju. Doista, je li baπ sve tako i
oËekuje li nas takva buduÊnost?

JE LI OPRAVDAN STRAH
OD GLOBALIZACIJE KO-
JA JE POSLJEDICA
BRZE INFORMATIZACIJE
I CENTRALIZACIJE SV-
JETSKOG KAPITALA
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NUÆNOST PROGRESA ILI

Nastavak na str. 2-3

Za globalizaciju, koju
mnogi Europljani nazi-
vaju amerikanizacijom,
veÊina geopolitiËara
misli da ne odgovara
malim dræavama, a po-
gotovo mladim kao πto
je naπa, jer ona isto-
dobno znaËi i denacio-
nalizaciju nacionalne
dræave

Kada se govori o globalizaciji,
teπko je povjerovati da postoji
Ëovjek koji ne pomisli da smo

veÊ, ili da Êemo uskoro æivjeti, u vre-
menu kada Êe netko drugi odluËi-
vati o tome kako Êemo æivjeti. Pa i
kako Êemo provoditi slobodno vri-
jeme. Moæda joπ nitko ne vjeruje da
Êe taj æivot biti isplaniran i odreen
do u najmanju sitnicu, ali vjerojatno
rijetko tko od onih koji su se flufura-
li« u globalizaciju vjeruje da Êe ve-
Êina svijeta, (naprednog svijeta, ka-
ko pobornici globalizacije govore)
kao jedan jesti istu hranu, gledati
isti film, Ëitati istu knjigu, sluπati istu
glazbu... Ozbiljno i najdobronamjer-
nije, bez cinizma i ironije, bit Êe i ta-

ÆELJA ZA DOMINACIJOMÆELJA ZA DOMINACIJOM

Jesu li UN preteËa svjetske vlade

Nekolicina geopolitiËara u NATO-ovoj

snazi vide sredstvo za nametanje

πtetnih trendova globalizacije

O ISKUSTVIMA U
DIPLOMACIJI TE O
VAÆNOSTI KULTURE U
PROMOCIJI HRVATSKE ZA
≈DOM I SVIJET« GOVORI
DR. DRAGO ©TAMBUK,
VELEPOSLANIK RH U
KAIRU:

KULTURA I ZNANOST SU PRIORITETNI
ZA BUDUÊNOST HRVATSKE

HRVATSKI LOBI-
STI IZ SAD-a U
HRVATSKOJ:

Amerika
je spremna
financijski
pomoÊi
Hrvatskoj

IZ HRVATSKE
MATICE ISELJENIKA:

Izdana broπura
flHrvatska za
mlade - mladi
za Hrvatsku
2000«

DENNIS B. VALCICH,
UREDNIK AUSTRAL-
SKOG MAGAZINA
≈MAESTRAL«:

Hrvatsku
promovirati na
velikim
svjetskim
TV-kuÊama

DrastiËna prvostupanjska i nepravomoÊna pre
suda generalu BlaπkiÊu u Hagu probudila je, Ëi
ni se, opÊe i na tlu bivπe, druge Jugoslavije i di-

ljem svijeta, zanimanje za hvatanje, privoenje sudu i
suenje osumnjiËenih za ratne zloËine svih boja, po-
sebno u BiH.

Nakon prosvjeda pred ameriËkim veleposlanstvom
u Zagrebu, glede potpore generalu BlaπkiÊu, nitko od
mjerodavnih nije potvrdio, ali ni opovrgnuo glasove u
javnosti da su SAD upotrijebile svoj utjecaj za odusta-
janje od veÊ pripremljenog prijedloga da se Mladenu
NaletiliÊu sudi u Zagrebu. OËito je ameriËki razlog bio
procjena da bi suenje u Zagrebu izazivalo nove pro-
svjede kao metodu pritiska na Sud. ©teta, ako je istina.

Mnogo je zanimljiviji podatak da su oduπevljenjem
meu Muslimanima zbog visoke kazne BlaπkiÊu, po-
pustile politiËke i moralne koËnice meu pripadnici-
ma toga naroda. Dosad su sve optuæbe zavrπavale s
nepoznatim poËiniteljima njihove brigade flEl mudja-
hid«; sastavljene od dræavljana islamskih zemalja, koji
su kasnije dobili i dræavljanstvo Bosne i Hercegovine.
©est godina nakon πto je uopÊe ustanovljen Haaπki
sud i prestao sukob Hrvata i Muslimana neovisni sa-
rajevski tjednik flDani« objavljuje da se konaËno spre-
ma optuænica jednom muslimanu zbog zloËina nad
Hrvatima. RijeË je o nekadaπnjem gradonaËelniku Bu-
gojna Dæevadu MlaÊi. Postoje, naime, dokazi da je od-
govoran za masakr najmanje 21 zarobljenog Hrvata.
Dokaze su Sudu dostavili Meunarodni Crveni kriæ i
Sigurnosno izvjeπtajna sluæba, tajna policija Hrvat-
skoga vijeÊa obrane. Meutim, flDani« tvrde da su bit-
ni podatci stigli i iz muslimanskih krugova. Ovaj list
nagaa da bi MlaÊin trag, koji je bio miljenik Alije Izet-
begoviÊa, mogao voditi do odgovornosti za zloËine
u samom muslimanskom politiËkom vrhu.

Temu uhiÊenja ratnih zloËinaca u Bosni i Hercego-
vini imao je potrebe ovih dana, tijekom posjeta Sara-
jevu, spomenuti i George Robertson, glavni tajnik NA-
TO saveza, Ëije su postrojbe uhitile gotovo sve, do-
sad Sudu dostupne, Srbe. flVrijeme je da se ti ljudi
sami predaju, jer se ne mogu do kraja æivota skrivati«,
tvrdi on i misli prije svega na pomalo zaboravljene
lordove rata: Radovana KaradæiÊa i Ratka MladiÊa.

O njima kruæe razne priËe, od toga da se kriju u pla-
ninama istoËne Bosne do inozemstva. Snage NATO
saveza navodno motre KaradæiÊevu kuÊu na Palama i
tvrde da on samo povremeno dolazi kuÊi; raËuni mu
se u inozemstvu takoer nalaze pod prismotrom i
smanjuju se, πto bi mogao biti povod za smanjenje
tjelesne garde koja ga Ëuva. Smanjenje garde moglo
bi poveÊati izglede da ga se uhiti, premda je teπko vje-
rovati da ga moÊne i osposobljene specijalne pos-
trojbe NATO saveza ne bi mogle uhititi. Nerijetko je
posve nesluæbeno iz visokih krugova dolazila infor-
macija kako se KaradæiÊ i MladiÊ skrivaju u podruËju
koje nadziru francuske snage. One navodno nisu
sklone naprasnom uhiÊenju, πto bi moglo znaËiti da
je politika Pariza prema Srbima popustljivija nego ne-
ke druge u okviru skupine meunarodnih mirovnih
partnera.

Prema podatcima iz Haaga, popis toga suda ima
ukupno 93 optuæenika, a u pritvoru ili zatvoru je 35
osoba. Predsjednik Suda, ujedno predsjednik sud-
skog vijeÊa Tihomiru BlaπkiÊu, Francuz Claude Jorda
ocjenjuje da bi u Haag trebali doÊi joπ samo najveÊi
meu njima, a ostalima bi morali suditi nacionalni su-
dovi. A glavna tuæiteljica Carla Del Ponte smatra da bi
za uhiÊenje trebale snositi odgovornost, ali i surai-
vati i lokalne vlasti. Hrvatska je strana u tome jedina
Ëista. Ako se nakon BlaπkiÊa zavrti potjera za Mla-
Êom i drugim Muslimanima, te obnovi potjera za glav-
nim srpskim zloËincima bit Êe to pomak prema prav-
di, koja bi zloËine individualizirala, a narode oËistila
kolektivnoga grijeha. Meutim, ne treba zaboraviti,
πto viπe trebalo bi pitati mirovne Ëimbenike i suce u
Haagu: ako je Hrvatska zbog odbijanja suradnje u jed-
nom trenutku bila pod sankcijama, zaπto se ista mjera
drastiËnoga pritiska ne primjenjuje na Muslimane i
Srbe. I: mogu li zbog toga suci i mirovni Ëimbenici po-
gledati u oËi Hrvatima.

Anelko PerinËiÊ
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Ima tome viπe od mjesec dana da je
umirovljeni ameriËki general, posebni
izaslanik UN-a u Bosni i Hercegovini,
Jacques Klein izjavio kako oËekuje da
Êe za dvadesetak dana biti objavljeni
podatci, prikupljeni tijekom istrage o
ubojstvu doministra unutarnjih poslo-
va Federacije BiH Joze Leutara. Podat-
ci Êe, najavio je tada Klein, sadræavati
informacije o osumnjiËenima i o tragu
kako su istraæitelji doπli do njih. Klein je
u dodatku izrazio oËekivanje da Êe za
osumnjiËenima biti raspisane tjeralice.

Izjava Jacquesa Kleina dana je prije
Ëetrdeset dana, a u javnosti nema joπ
ni podataka, ni informacija, ni tragova
koji vode prema osumnjiËenima, a niti
tjeralica! A od toga dana u javnosti vi-
πe nema ni Jacquesa Kleina. Bio je vi-
en joπ samo u Zagrebu na inaugura-
ciji novoga hrvatskog predsjednika
Stipe MesiÊa, tjedan dana nakon πto je
dao izjavu o istrazi u
sluËaju Leutar.

Oni koji se sjeÊaju
te Kleinove izjave lako
Êe izraËunati da je rok
objave rezultata veÊ
obilato prekoraËen.
Zato javnost koja se
tada ponadala ima
pravo postaviti nova
pitanja: Zaπto se Klei-
nova najava nije os-
tvarila? Zaπto joπ uvi-
jek, godinu dana na-
kon Leutarova ubojstva, niπta nije
poznato? Zaπto se ne kaæe otvoreno
da ga Hrvati nisu imali razloga ubiti, a
zna se tko je joπ partner u Federaciji i
koji je odnos etniËkih snaga u Federal-
nom Ministarstvu unutarnjih poslova?
Zaπto ni Kleina viπe nema u javnosti?
©to se dogodilo s istragom nakon te
Kleinove objave; je li netko zaustavio ili
barem odgodio njezin zavrπni tijek?
Na kraju krajeva, Klein je bio najavio
tjeralice za osumnjiËenima. ZnaËi,
znao je da oni u tom trenutku nisu bili
dostupni nadleænim tijelima Federaci-

je, odnosno, da su vjerojatno bili izvan
njezina teritorija. Zacijelo ni sada nisu
dostupni istraænim tijelima, pa ako se
sve zbroji, moguÊe je da je istraga do-
πla u trag poËiniteljima, da ih je fokusi-
rala, da je utvrdila kako su izvan dræa-
ve i kako za njima treba raspisati tjera-
licu. Uz opasku da Hrvati nisu imali
razloga ubiti hrvatskog doministra,
znaËi da bi teroristi mogli lako biti u
nekoj od islamskih zemalja koje podu-
piru terorizam u funkciji islama.

Pitanje je jedino koliko je odluËujuÊi
vrh meunarodne zajednice upoznat
s tim detaljima, kao elementima za po-
litiËke procjene, zakljuËke i aktivnosti.
Naime, ako Zapad smatra da joπ uvijek
nije vrijeme za jaËi globalni politiËki su-
kob s islamskim svijetom, pa makar i u
potrazi za teroristima koji su ubili jed-
nog doministra unutarnjih poslova, on-
da je Klein flpustio balon« koji se

odjednom u vrtlogu drugih balona i
oblaka sam od sebe neËujno i nevidlji-
vo - rasprsnuo. A to znaËi da se istra-
ga o ubojicama Joze Leutara produlju-
je, uime politiËkih poteza kojima ne
treba traæiti joπ jedan sukob s islam-
skim zemljama, povrh Iraka, Libije i ne-
mirnog istoËnog dijela Sredozemlja.

Ako svijet ne æeli pritisnuti BiH Musli-
mane na suradnju u potrazi za prav-
dom u sluËaju Leutar, koliko onda mo-
æe biti utemeljena nada meunarodne
zajednice u mirovni proces u Bosni i
Hercegovini. Klein je u istoj izjavi rekao

kako se sa onima koji godinama ops-
truiraju Dayton viπe neÊe pregovarati,
njih Êe mirovni Ëimbenici jednostavno
- preskoËiti, jer je dosad s njima jedno-
stavno izgubljeno previπe vremena -
skoro Ëetiri i pol godine. A ima li boljeg
primjera za to od otvorene viπegodi-
πnje opstrukcije povratka Hrvata i Srba
u Sarajevo? U njihovim stanovima i da-
nas æivi - prema najnovijim podatcima
- 970 policajaca i njihovih obitelji.

Sve to svjedoËi da se svijet ne æeli
suprotstaviti islamskim politiËkim ko-
notacijama vladajuÊe muslimanske
politiËke snage u Bosni i Hercegovini -
Stranke demokratske akcije. A Ëelnik
te stranke, Alija IzetbegoviÊ onda i mo-
æe imati snage - u pogrdnom smislu-
nazvati svoje politiËke protivnike s et-
niËkim predznakom flËetnicima« i
flustaπama«. IzetbegoviÊa zbog toga
nitko, osim HDZ-a BiH, nije politiËki

prozvao. Odgoda
objave istrage o Leu-
taru i ta IzetbegoviÊe-
va provokacija mogu-
Êi su vjerodostojni po-
datci da su
muslimanski temelji
joπ Ëvrsti, premda je
sve jasnije da viπe ni-
su zaπtiÊeni na vanj-
ske utjecaje i udare
meunarodne zajed-
nice. Ipak, meuna-
rodni bi Ëimbenici

morali znati, pogotovo sada nakon
promjena u Hrvatskoj, nakon flsotoni-
zacije« MiloπeviÊa u Srbiji i kooperativ-
nije struje u srpskom entitetu, Musli-
mani ostaju ona strana koja u Bosni i
Hercegovini sada najviπe opstruira mi-
rovni proces. A Ëini se da svijet joπ ili
nije spreman shvatiti, ili nije spoznao
tu opasnost koja se - opstrukcijom
muslimana - moæe pretvoriti u dugo-
roËnu mirovnu trakavicu bez kraja, u
politiËki, diplomatski, mirovni poraz Za-
pada.

Anelko PerinËiÊ

POVLAIVANJE SVIJETA
ISLAMSKOJ POLITICI

Zapad smatra da joπ uvijek nije vrijeme za jaËi glo-
balni politiËki sukob s islamskim svijetom, pa ma-
kar i u potrazi za teroristima koji su ubili jednog do-
ministra unutarnjih poslova. To znaËi da se istraga
o ubojicama Joze Leutara produljuje, uime politiË-
kih poteza kojima ne treba traæiti joπ jedan sukob s
islamskim zemljama, povrh Iraka, Libije i nemirnog
istoËnog dijela Sredozemlja

©TO SE KRIJE IZA NEOBJAVLJIVANJA REZULTATA ISTRAGE O UBOJSTVU DO-
MINISTRA JOZE LEUTARA?

•Vi utjelovljujete tri karijere - medicinskog
znanstvenika, pjesnika i diplomata - kako se
one slaæu? Koja je za Vas najvaænija i zaπto?

-To je kao da me pitate koji mi je dio moga tijela
vaæniji, oËi ili uπi, ruke ili noge.
Ja sam sve troje πto spome-
nuste, i viπe i manje od toga.
Fenomenologija naπih æivota
kao valovlje je na moru. Ja,
pak, to more sam samo i nije
mi moguÊe, niti æelim, hijerar-
hizirati svoje, kako ih nazva-
ste - karijere.

•Bili ste diplomat RH na
nekoliko vrlo vaænih pun-
ktova - V. Britaniji, Indiji,
Egiptu. Opiπite svoje utiske.
©to Vas je odvelo u diplo-
maciju?

-U diplomaciju me odvela potreba, ma kako
god to zvuËalo banalno, da sluæim domovini,
ljudima koji su u jednom Ëasu postali ugroæeni
straπnom agresijom. Kakav bih ja bio Ëovjek da
nisam u trenutku nadolaska rata i zla dao sve

od sebe da zaustavim zlo, neutraliziram ga, ne
protuagresijom jer agresivnosti se uæasavam,
veÊ dobrim samim i, dakako, istinom. Jer boriti
nam se je za principe ljudskosti istinom i lju-

bavlju zajedno. Istina bez ljubavi moæe ubiti, a
ljubav bez istine je slijepa. Tako dræim da s de-
snicom istine i s ljevicom ljubavi ili obratno - æiv-
jeti nam je i graditi bolji svijet. Nemam u ovom
razgovoru dovoljno prostora opisati sve utiske

jer valjalo bi napisati knjige o svemu kroz πto
sam proπao. Od suradnje, pa i prijateljstva, s
barunicom Margaret Thatcher, liderom britan-
skih laburista Michaelom Footom, generalnim
tajnikom NATO-a lordom Georgeom Robertso-
nom, predsjednikom VijeÊa Europe sir Russel
Johnstonom: od Indijaca - sa Sonjom Gandhi,
predsjednikom Parlamenta PA Sangmom, pre-
mijerom IK Gujralom, predsjednikom Indije RK
Narayananom (da spomenem samo neke poli-
tiËare) do prijateljstva s piscima Doris Lessing,
Raymondom Carverom, Guillermom Cabrerom
- Infanteom, Arundathi Roy, Vikramom Sethom,
Naguibom Mahfouzom, sa svetom redovnicom
Majkom Terezijom kojoj sam dao hrvatsku pu-
tovnicu. Od tolikih akcija za Hrvatsku, brojnih
javnih nastupa na Trafalgar Squareu, uspjeπne
peticije u ime Druπtva hrvatskih knjiæevnika bri-
tanskom premjeru za odvajanja hrvatsko-sr-
pskog na BBC-ju, do brojnih pisama objavljenih
u Timesu, Independentu, Guardianu i drugim
britanskim novinama, peticija protiv agresije s
istaknutim britanskih i svjetskim javnosnicima,
nebrojenih televizijskih i radio nastupa, simpo-
zija, intervjua itd.

Indija je stanje duha
 •Kako se diplomacija veæe uz knjiæevno

stvaralaπtvo? Koji su Vaπi najvaæniji diplomatski
uspjesi?

-Nije na meni govoriti o mojim nazovi us-
pjesima. Sve πto sam uËinio na jaËanju istine
i pravde uspjeh je moj i moje domovine. Vje-
rujem da sam navodeÊi ljude s kojima sam
suraivao na dobrobit RH ukazao na narav
onoga πto zovete uspjesima. SjeÊam se 20.
rujna 1991. godine kada sam proveo gotovo
cijeli dan s gospoom Thatcher povodom sr-
pskog slanja tenkova iz Beograda na Vuko-
var i kada je ona preda mnom, nakon komen-
tara svoga savjetnika da Êe je britanska Vla-
da pribiti na kriæ zbog svog nezavisnog
angaæmana u potpori Hrvatskoj, izgovorila
svoju Ëuvenu reËenicu: flAko je pitanje pribiti

mene ili Hrvatsku na kriæ, onda bolje pribiti
mene nego Hrvatsku«. Stajao sam iza nastu-
pa barunice Thatcher nakon tragedije Sre-
brenice kada je pozvala svijet na bombardi-
ranje srpskih vojnih meta u Bosni; s Michae-
lom Footom i njegovom nedavno preminulom
suprugom Jill radio sam na dokumentarnom
filmu flDva sata od Londona« kojemu sam
dao ime, da ne spominjem svoje indijske ak-
cije.

Glede knjiæevnog stvaralaπtva ne treba ga
mistificirati. Ako imate dara i volje za izraziti se
kreativno, izrazit Êete se bez obzira na to da li
ste diplomat ili stolar.

•SudeÊi po nedavno objavljenoj zbirci
flUklesano u planinama« Vaπa putovanja ostav-
ljaju jak peËat na Vaπu poeziju. Konkretno, Vaπ
doæivljaj Indije?

-Uklesano u planinama tek je djeliÊ, vrlo
mali, mog indijskog iskustva; veÊi dio je u za-
biljeπkama, neobraen. Indija je viπe od
zemlje, ona je stanje duha. Multifasetna, s

KULTURA I ZNANOST   
O ISKUSTVIMA U DIPLOMACIJI, O VAÆNOSTI KULTURE U PROMOCIJI HRVATSKE, TE O ODNOSU ARAPSKOG            

Investicije u ljude i njihov odgoj, u zna-
nost i kulturu, te zdravlje nacije - najzna-
Ëajnija su ulaganja i dræava bi morala
bdjeti nad ovim djelatnostima, ohrabri-
vati ih i svesrdno poticati. U svakom su-
stavu kreativni Ëovjek najveÊa je vrijed-
nost i toga bi morali, zbog vlastite bu-
duÊnosti, biti naglaπeno svjesni

Moramo
raditi
predano na
poboljπanju
hrvatskog
imidæa u
arapskom
svijetu

Tko je dr. Drago ©tambuk
 Roen sam na otoku BraËu, u Selcima - kako ih nazivaju - mjestu klesara, biskupa i pje-

snika. Tri posljednja braËko-hvarsko-viπka biskupa zaredom iz moje su obitelji. Odrastao
sam sa starijom sestrom, koja je danas ekspert za vode, u ozraËju velike obiteljske ljubavi
i podrπke. Nedugo nakon πto sam oca silno obradovao svojim prvim mjestom na prijam-
nom ispitu za Medicinski fakultet u Zagrebu, izgubio sam ga. Bio je to najveÊi gubitak u
mom æivotu. Nakon zavrπenog Medicinskog fakulteta specijalizirao sam internu medicinu a
zatim subspecijalizirao gastroenterologiju i hepatologiju, a kao stipendist Wellcome funda-
cije, kasnije i zaposlenik britanskog NHS-a, bavio sam se desetak godina (od 1983.) u lon-
donskim bolnicama kliniËkim istraæivanjem bolesti jetre i kopnice (tako sam hrvatski okrstio
AIDS). A onda se pojavila politiËka kopnica u vidu velikosrpskog projekta koja me polovi-
com 80-tih mobilizirala kao i prije medicinska kopnica. Nije mi preostalo nego angaæirati se
u obrani hrvatskih interesa u Velikoj Britaniji gdje sam poËetkom 1991. godine zamoljen od
Predsjednika Tumana, za njegova posjeta Londonu, da Hrvatsku i sluæbeno zastupam kao
opunomoÊeni predstavnik. Tako sam godinama paralelno radio svoj medicinski posao i
posao za Hrvatsku (potonje bez novËane naknade). Nakon toga sam bio veleposlanik RH
u Indiji i sada u Egiptu.

Naime, otkako je povije
sti postoji i globalizaci
je. U nekom od oblika.

U doba imperijalnog Rima ili
karolinπko doba ona se mani-
festirala kroz vojnu nadmoÊ i
osvajanja. Prvo vojna a onda i
svaka druga. Civilizacija ili ulj-
udba je oduvijek oblik globali-
zacije, kultura se uvijek global-
no rasprostirala, bez obzira
kako lokalno se javljala, a pi-
smenost je moæda do sada
najuspjeπniji oblik globalizaci-
je. Da se i ne govori o svemu
onome πto je pismenost proi-
zvela: svi zakoni, sve knjige; ko-
je su pamtile ono πto je ljudsko
biÊe izmislilo, od zla do Svetog
pisma. No kada se danas go-
vori o globalizaciji uglavnom
se ne misli o toj vrsti globaliza-
cije, nego se misli na domina-
ciju prvenstveno gospodars-
tva, novca a onda i svega ono-
ga πto je novac
u stanju proi-
zvesti.

Upravo zbog
kompleksnosti
teπko je neko-
me reÊi πto je
to globalizaci-
ja. I teπko ju je
definirati. Pa i
zato πto bi definicija, sama po
sebi, uvijek bila samo dio ono-
ga πto globalizacija uistinu je-
st. Bila bi opÊenita, puna zam-
ki i nedosljednosti.

Pogotovo ako se u njen
kontekst ne bi stavilo i povije-
sno iskustvo. Jer, na politiËkoj
razini iskustva su zanimljiva i
stoga πto je politiËka globali-
zacija najproblematiËnija, na-
roËito po posljedicama. Spo-
menimo samo da su mnogi
dosadaπnji naËini politiËkih
globalizacija obiljeæeni velikim
represijama, ratovima, lokal-
nom sukobima, a sve u na-
mjeri da se regulira druπtvo
kao πto su; faπizam, komuni-
zam, socijalizam. Ono πto da-

nas mnoge izuËavatelje i teo-
retiËare globalizacije najviπe
zanima jest tko je vlasnik glo-
balizacije?

Zadiranje u intimu
 Pitanje, ma koliko se Ëinilo

glupim s obzirom na povije-
sno iskustvo, nije bez podlo-
ge. A kada se zna tko su svjet-
ski moÊnici, onda na ovo pita-
nje nije ni teπko ni nemoguÊe
odgovoriti. Meutim, kada se
radi o sveukupnom svjetskoj
zajednici i uzajamnosti proce-
sa koje globalizacija za so-
bom povlaËi onda se odgovor
ne moæe ni naslutiti. Zato bi se
najopÊenitije moglo reÊi, glo-
balizacija je afirmacija svjet-
skog druπtva bez svjetske
dræave. Ona je zguπnjavanje
vremena i prostora. S poja-
vom kompjutora i vrijeme i
prostor postali su svakome
brzo dostupni. No, globalizaci-
ja znaËi i zadiranje u intimu,

πto potiËe strah od nepozan-
tog. Globalizacija znaËi i da se
do znanja dolazi prije nego
πto se moæe spoznati kom-
pleksnost toga znanja. Globa-
lizacija je i uspostavljanje re-
da.

Ekonomski aspekti globali-
zacije izazivaju najviπe nere-
da, jer se kapital koncentrira u
velikim multinacionalnim kom-
panijama, pa tako danas zem-
lje tranzicije imaju BNP 424
milijarde dolara a sam Micro-
soft vrijedi 404 milijardi dola-
ra, dok je BNP Hrvatske samo
19 milijardi dolara. To znaËi
da velike tvrtke tako postaju
moÊne fldræave« s vojskom
svojih radnika, svojih Ëuvara,

JE LI OPRAVDAN STRAH OD GLO-
BALIZACIJE KOJA JE POSLJEDICA
BRZE INFORMATIZACIJE I CENTRA-
LIZACIJE SVJETSKOG KAPITALA
Nastavak sa str.1

Globalizacija, bez obzira na
snagu onih koji ju nameÊu,
neÊe uspjeti ako u sebi ne
sadræava barem djeliÊ sva-
kog komadiÊa globusa
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  SU PRIORITETNI ZA
           SVIJETA PREMA HRVATSKOJ ZA flDOM I SVIJET« GOVORI DR. DRAGO ©TAMBUK, VELEPOSLANIK RH U KAIRU

BUDUÊNOST HRVATSKEBUDUÊNOST HRVATSKE
bezbrojnim varijacijama: jezika, etnika, rasa,
religija, krajobraza, klima... Ljudi koji preferi-
raju varijetete i raznolikost osjeÊaju se doma
u Indiji koja je svijet za sebe. Naravno da
sam gradio mostove i trudio se pribliæiti Indi-
ju Hrvatskoj i obratno. U danim uvjetima vje-
rujem da sam napravio maksimum. Pri odla-
sku iz New Delhija, ministrica vanjskih poslo-
va Indije Vasundhara Raje Scindia na
oproπtajnom objedu odræala je govor u ko-
jem je kazala kako veleposlanici dou i odu,
i kako ih brzo zaborave, no dodala je: Vi ste
vlastoruËno (singlehandedly) unijeli Hrvat-
sku u srce Indije i mi Vas ne moæemo zabo-
raviti. Oproπtaj mi je priredio i moj osobni
prijatelj predsjednik Indije Narayanan i indij-
ski premijer A. B. Vajpayee s kojim sam, i
sam je pjesnik, imao izvrstan ljudski i prija-
teljski odnos.

U diplomaciji
posla nikad
dosta

 •Kao znanstvenik
i knjiæevnik, πto misli-
te o ulozi hrvatske
kulture u stvaranju
imidæa Hrvatske u
svijetu? Jesmo li
iskoristili naπe resurse? ©to predlaæete?

-Kulturu i znanost dræim prioritetnim djelatno-
stima za buduÊnost Hrvatske u svijetu i za bu-
duÊnost Hrvatske opÊenito. Ljudski resursi, ljud-
ska kreativnost u znanosti i umjetnosti, osobito za
male zemlje - najdragocjenije su polje na kojemu
nam je orati, sijati i saditi. A plodovi Êe, budemo li
umjeπni i briæni ratari, osigurati opstanak i dati

znaËaj, karakter naπoj domovini. Investicije u lju-
de i njihov odgoj, u znanost i kulturu, te zdravlje
nacije - najznaËajnija su ulaganja i dræava bi, ako
je ozbiljna, morala jako bdjeti nad ovim djelatno-
stima, ohrabrivati ih i svesrdno poticati. Hrvatske
ljudske potencijale iskoristiti nam je do maksimu-
ma. U svakom sustavu kreativni Ëovjek najveÊa je
vrijednost i toga bi morali, zbog vlastite buduÊno-
sti, biti naglaπeno svjesni.

•Planovi za buduÊnost - u svim vidovima Va-
πe djelatnosti?

Raditi mi je predano i mukotrpno na poboljπanju
hrvatskog imidæa i reputacije u arapskome svijetu.
Dva istaknuta hrvatska graanina - klavirist Ivo Po-
goreliÊ i profesor Asim Kurjak organiziraju, uz naπu
posvemaπnju podrπku, dobrotvorne koncerte u
Kairu - za gradnju bolnice u Sarajevu. Prvi sluæbeni
posjet ministra vanjskih poslova Republike Hrvat-
ske dogodio se proπlog srpnja, sklopljeni su zna-
Ëajni meunarodni ugovori, a niz ih je u procesu
dorade. Uskoro Êe u PalaËi umjetnosti u Opernom
kompleksu u Kairu biti odræana velika izloæba
hrvatske suvremene grafike. Radim intenzivno na
obnovi, 1995. vandaliziranog, hrvatskog izbjegliË-
nog groblja u El Shattu gdje je pokopano oko 750
Hrvata iz Dalmacije, umrlih u zbjegu u sinajskoj pu-
stinji od 1944.-45., pa oËekujem da za Dan mrtvih
1. studenoga 2000. odræimo misu zaduπnicu na
kojoj bi sudjelovalo crkveno i dræavno izaslanstvo
iz domovine. Koncem godine oËekuje se otvaranje
velebne Aleksandrijske biblioteke na mjestu naj-
poznatije knjiænice u povijesti i priæeljkujem hrvat-
ski prinos otvaranju.

Diplomatski je posao jama bez dna i dobroga
posla nikada nije dovoljno - truditi nam se je ne-
prestance i uvijek iznova.

Vladimir P. Goss

 •Kakva je slika Hrvatske u arapskom svijetu gdje se sada nalazite?
-Kako se u arapskom, predominantno islamskom, svijetu Hrvatsku gle-
da kroz prizmu dogaaja u BiH, te hrvatskog involviranja u
bosanskohercegovaËki rat, Hrvatsku se tako, na moju veliku æalost, do-
æivljava kao krπÊanskog koagresora prema muslimanima u BiH, bez
veÊeg diferenciranja i razlikovanja u odnosu na Srbiju. Svjetska medij-
ska ekvidistanca nanijela nam je i ovdje veliku πtetu. Daytonski mir
donekle je ublaæio loπ dojam i poboljπao imidæ Hrvatske. A kako je Srbi-
ja naknadnim masakriranjem kosovskih muslimana (jer islamski svijet
ima zaËuujuÊu solidarnost zasnovanu na religijskoj pripadnosti, πto
npr. nije sluËaj s katolicima) dodala svom loπem imidæu doπlo je do
odreenog poboljπanja slike Hrvatske. Javno mnijenje o kojemu ovdje
zborim specifiËno je za Ëovjeka s ulice, dok druπtvene elite u regiji (di-
plomatski pokrivam trinaest zemalja) ipak imaju sofisticiraniji i
balansiraniji pristup, a ja se vrlo trudim objasniti glavnim politiËkim i me-

dijskim Ëimbenicima tko je tko u naπoj regiji i proporcionirati krivnju za
rat u njoj. Upravo sam na Nile televiziji imao jednosatni program uæivo
u kojemu sam pojaπnjavao situaciju u naπoj regiji i obrazlagao poslje-
dice demokratskih promjena nakon dvostrukih izbora u Republici
Hrvatskoj. »esto navodim veze izmeu Hrvatske i ovoga dijela svijeta.
Tako je CavtaÊanin Gauhar Sikilli, kao djeËak otet od Saracena i od-
gojen na Siciliji, postao poznatim fatimidskim generalom i
utemeljiteljem Kaira i Al Azhara - prve bogoπtovne institucije u svijetu
suni muslimana. Herman Dalmatin prevodio je Kuran i islamske svete
spise na latinski. Prijateljstvo izmeu Tita-Hrvata i Nasera, te nesvrstani
pokret kao radiÊevski tj. hrvatski ideoloπki izum, takoer naglaπavam.
»injenica da je u trgovinskoj razmjeni izmeu bivπih prijatelja zemalja
Jugoslavije i Egipta 80 posto razmjene otpadalo na Republiku Hrvat-
sku nije bez teæine. KonËar je joπ uvijek veliko ime u Egiptu. Naime,
Hrvati su poloæili temelje elektro-sustava ove zemlje.

Arapi Hrvatsku vide kao koagresora u BiH

SjeÊam se 20. rujna 1991. godine kada sam proveo gotovo cijeli dan s go-
spoom Thatcher povodom srpskog slanja tenkova iz Beograda na Vuko-
var i kada je ona preda mnom, nakon komentara svoga savjetnika da Êe je
britanska Vlada pribiti na kriæ zbog svog nezavisnog angaæmana u potpori
Hrvatskoj, izgovorila svoju Ëuvenu reËenicu: flAko je pitanje pribiti mene ili
Hrvatsku na kriæ, onda je bolje pribiti mene nego Hrvatsku«

svojom policijom, teritorijem
πto demontira nacionalnu
dræavu. Da nacionalna kultura
ne bi izgubila identitet ona
stalno mora propitkivati i bdje-
ti nad sobom i svojom kultu-
rom kako bi razlike bile i
flprevladane i oËuvane«. Iden-
titet nekog naroda i civilizacije
se zrcali u onome πto je stvo-
rio duh, jer je kultura fiksirana
prije svega u jeziku i saËuva-
na u tradiciji.

Globalizacija je zapravo æivi
proces koji je imanentan ljud-
skom biÊu, a njegova snaga
ovisit Êe o snazi Ëovjeka da
mu se odupre. Odnosno, glo-
balizacija je socioloπko, go-
spodarsko, politiËko, kulturno
i svako drugo djelovanje na

svijet kao cjelinu, na poveziva-
nje svijeta. To znaËi da je to
uvijek niz paralelnih procesa.

Otpor Europe
 Moæda je najpesimistiËnije

to πto ljudi postaju svjesni ne-
stajanja svojeg nacionalnog
identiteta tako πto se ograni-
Ëava suverenitet nacionalne
dræave. Naravno, u smislu da
dræave dragovoljno dio svog
suvereniteta prepuπtaju flsv-
jetskoj dræavi«, onoj koja bi se
trebala brinuti za opÊa ljudska
dobra i prosperitet cjelokup-
ne ljudske zajednice. To bi re-
cimo bilo idealno zamiπljena i

provedena globalizacija. Ali,
upravo zbog æelje za domina-
cijom globalizacija nudi, pa
moglo bi se Ëak reÊi, i name-
Êe volju velikih i moÊnih dræa-
va. A u zadnje vrijeme i sve vi-

NUÆNOST PROGRESA ILI
Zbog æelje za dominacijom, globalizacija
nudi, pa moglo bi se Ëak reÊi i nameÊe
volju velikih i moÊnih dræava. U zadnje
vrijeme sve je viπe multinacionalnih
kompanija koje nalikuju velikim i moÊ-
nim dræavama, s tim da rijetko ili nikako
ne vode brigu o socijalnom statusu po-
dreenih

ÆELJA ZA DOMINACIJOMÆELJA ZA DOMINACIJOM

πe velikih multinacionalnih
kompanija koje svojom moÊi i
utjecajem sliËe velikim i moÊ-
nim dræavama, s tim da rijetko
ili nikako ne vode brigu o so-
cijalnom statusu podreenih.

Takva globalizacija, koju
mnogi Europljani nazivaju i
amerikanizacijom, mnogi mi-
sle ne odgovara malim dræa-
vama, a pogotovo mladim kao
πto je naπa, jer ona istodobno
znaËi i denacionalizaciju naci-
onalne dræave. Kako su do-
meti globalizacije, bez obzira
na to πto su sliËni procesi po-
znati otkako je civilizacije, joπ
uvijek nevidljivi mnogi teoreti-
Ëari i izuËavatelji globalizacije
vide spas u renacionalizacija
nacionalne dræave. I u restruk-
turaciji druπtva. Jer neki dose-
zi nerazvijenih dræava i druπta-
va su æelja razvijenih, osobito
u podruËju ekologije. To se
danas osobito vidi u otporu

Europe snazi SAD-a
kroz sve veÊe inzisti-
ranje na tradiciji i re-
afirmiranju nacional-
nih kultura, pa i nau-

πtrb velikog profita.
Dominacija je rijeË koja za-

pravo od globalizacije stvara
bauk. Jer dominacija ne uva-
æava niËija manjinska a ni ljud-
ska prava ako ta prava nisu u
skladu s interesom dominaci-
je. Tako Êe danas recimo jed-
no te isto istraæivanje, ovisno o
tome tko ga istraæuje i prezen-
tira, dovesti do dva sasvim ra-
zliËita zakljuËka. Primjerice la-
nac biblioteka Êe u svome is-
traæivanju dokazati da veÊina
mladih æeli Ëitati knjige, dok
Êe neka kompanija koja se
bavi prodajom kompjutora
ustvrditi da veÊina mladeæi
knjige ne æeli Ëitati, nego se o
njima informirati na Internetu.
Dakle, radi se o snazi.

Povratak
korijenima

 Upravo zbog toga sve vi-

πe u svijetu jaËa otpor prema
takvoj vrsti globalizacije, sve
je viπe onih koji se odupiru
globalizaciji. Recimo na po-
druËju glazbe sve je viπe u
svijetu etno glazbe naspram
rock’n roll glazbi. Isti sluËaj je
i s kazaliπtem, filmom, pre-
hranom, slikarstvom a da se
ne govori o knjiæevnosti, koju
sve manje zanimaju kliπeji a
sve viπe arhetipsko. Naravno,
kao opÊa vrijednost i dostig-
nuÊe civilizacije. GrËka ili
rimska kultura nisu ostale
zato πto ih je netko zakonom
propisao (iako uvijek nisu
dragovoljno prihvaÊene), ne-
go zato πto su kroz povijest
ljudskog roda najbolje odra-
æavale ono πto je prihvatila
veÊina ËovjeËanstva. ©to su
najpotpunije i najtoËnije
odraæavale ono πto je Ëovje-
ku potrebno. Dakle, globali-
zacija, bez obzira na snagu
onih koji ju nameÊu, neÊe
uspjeti ako u sebi ne sadræa-
va barem djeliÊ svakog ko-
madiÊa globusa.

Andrija MoskoviÊ

VeÊina geopolitiËara misli da Êe jaËanjem Kine
biti sprijeËen proces svjetske amerikanizacije

Masmediji i holivudska
filmska produkcija veÊ su

napravili globalizaciju u
kulturi

EU iako zamiπljena u buduÊnosti kao politiËka zajednica joπ
se ne moæe oduprijeti ni ameriËkoj politiËkoj volji niti kapitalu
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dolara, stoga Êe naπ lobist, gospodin Ra-
dovanovich pokuπati u Kongresu izlobirati
da iznos te pomoÊi bude poveÊan na 50
milijuna dolara«, rekao je Frank Brozovich.

Brozovich navodi i rijeËi predsjednika RH
Stjepana MesiÊa koji je izjavio da hrvatska
Vlada ima obiËaj viπe troπiti nego investirati,
a nuæno je ulagati u stvaranje novih radnih
mjesta.

Sve se ovo, kaæe Brozovich, poklapa i s
miπljenjem ameriËkog veleposlanika Mon-
togomeryja koji je miπljenja da je Hrvatskoj
potrebna revitalizacija gospodarstva.

KomentirajuÊi tret-
man Hrvata na Haa-
πkom sudu, Brozovich
je rekao kako je na
rad tog tribunala bilo
dosta opravdanih kri-
tika s hrvatske strane:
flNitko ovdaπnjim lju-
dima nije objasnio ka-
ko taj sud funkcionira.
Presuda BlaπkiÊu na-
pisana je na francu-
skom, dok je samo
saæetak presude na-
pisan na engleskom
jeziku. U presudi se ,o
Ëemu u javnosti nije

bilo dovoljno govora, spominju i zloËini VII.
muslimanske brigade nad hrvatskim sta-
novniπtvom. I predsjednik MesiÊ i veleposla-
nik Montgomery slaæu se da krivnju treba in-
dividualizirati, jer cijela dræava ne bi trebala
biti proglaπena krivom. Ipak, mislim da je ka-
zna BlaπkiÊu previsoka!«

Brozovich je govorio i o susretima s
Hrvatima u BiH, istaknuvπi da su se u Sara-
jevu susreli s politiËkim predstavnicima,
dok su se u srednjoj Bosni susreli s flobiË-
nim« svijetom: flSvi oni æele ostati u BiH i
nadaju se da ih narod u Hrvatskoj neÊe za-
boraviti. Da razloga za strah nema, potvrdili
su nam i predsjednik MesiÊ i ministar vanj-
skih poslova RH Tonino Picula«. Ipak, Bro-
zovich nije sklon povjerovati da Êe povra-
tak Hrvata u BiH, posebno na teritorij Repu-
blike Srpske teÊi glatko.

Vesna KljajiÊ

HRVATSKI LOBISTI IZ SAD-a U HRVATSKOJ:

AMERIKA JE
SPREMNA POMOÊI

Kako MesiÊ zamiπlja
ruπenje MiloπeviÊa?
 Tijekom posjeta predsjedniku Mesi-

Êu bilo je rijeËi i povratku Srba u Hrvat-
sku. Predsjednik je izjavio kako se u
Hrvatsku trebaju vratiti svi Srbi, poseb-
no oni iz Srbije, jer Êe oni potom Srbima
u Srbiji priËati kako je u Hrvatskoj do-
bro, pa Êe na taj naËin ovi biti stimulirani
da sruπe MiloπeviÊa s vlasti. (!?)

Iz razgovora s predsjednikom
MesiÊem i veleposlanikom
Montgomeryjem uvjerili smo
se da se oni slaæu da krivnju
treba individualizirati jer cijela
dræava ne smije biti proglaπe-
na krivom. Kada se radi o slu-
Ëaju BlaπkiÊ nismo sreli sugo-
vornika koji nije uvjeren da je
kazna previsoka, istaknuli su
hrvatski lobisti

Frank Brozovich (desno) predsjednik CAA i Tomislav KuzmanoviÊ, potpredsjednik, sluπaju
pitanja auditorija

Izlaganje Franka Brozovicha, predsjednika CAA-a

C roatian American Association je
nevladina udruga ameriËkih Hrvata,
koja je utemeljena 1990. godine u

Washingtonu s ciljem istraæivanja i analizira-
nja druπtvenih i politiËkih tema vezanih uz
Hrvatsku. Ta hrvatska lobistiËka udruga pred-
stavlja dva i pol milijuna ameriËkih Hrvata koji
æele πto uspjeπniju suradnju na politiËkom i
gospodarskom planu matiËne i domicilne
zemlje - Hrvatske i SAD-a. U svojim nastupi-
ma Ëlanovi ove Udruge uvijek naglaπavaju
kako oni rade u korist naroda, poπtujuÊi sva-
ku vlast koju hrvatski narod izabere.

U Hrvatskoj i Fede-
raciji BiH nedavno su
boravili predsjednik i
potpredsjednik ove
asocijacije - Frank
Brozovich i Tomislav
KuzmanoviÊ, koji su
se, meu ostalim, sa-
stali s predstavnicima
Hrvata u BiH i pred-
sjednikom RH Stipom
MesiÊem, te Toninom
Piculom, ministrom
vanjskih poslova u
Vladi RH.

flNaπa se misija u
ovom trenutku moæe
saæeti u tri toËke: pomoÊ Republici Hrvat-
skoj, tretman Hrvata u Haagu i tretman
Hrvata u Federaciji BiH. Osim toga, pokuπat
Êemo dobiti veÊu pomoÊ od SAD-a za
Hrvatsku, premda ne vjerujem da Êe ona
biti obilna. Naime, SAD su odobrile pomoÊ
Republici Hrvatskoj u iznosu od 30 milijuna

svog nacionalnog i kulturnog
identiteta uËiti jezik ili pobolj-
πati ranije steËena znanja
hrvatskoga jezika te osjetiti
autentiËne hrvatske kulturne i
druπtvene krajobraze.

Odjel za πkolstvo HMI-a or-
ganizira 5 vrsta teËajeva
hrvatskoga jezika i kulture za
razliËite razine predznanja po-
laznika iz iseljeniπtva, od po-
ËetniËkih do akademskih.
SveuËiliπna πkola hrvatskoga
jezika i kulture odræat Êe se u
Zagrebu od 1. do 28. srpnja
2000. Ljetna πkola hrvatskoga
jezika i kulture u Splitu odvijat
Êe se od 22. srpnja do 5. kolo-
voza 2000. za mladeæ iznad
15 godina. Meunarodni teËaj
hrvatskoga jezika u Zadru
odræat Êe se od 30. srpnja do
20. kolovoza 2000. Posebno
je privlaËna Mala ljetna πkola
hrvatskoga jezika i kulture u

Novom Vinodolskom koja Êe
se odræati od 22. srpnja do 2.
kolovoza 2000. i to za djecu
od 9 do 14 godina. Za tu su se
πkolu hrvatskoga jezika do sa-
da javljala djeca iz 8 zemalja
svijeta (Maarska, »eπka, Slo-
vaËka, Rumunjska, Kanada,
NjemaËka, Australija, SAD), a
ove godine se oËekuju i djeca
hrvatskih iseljenika iz joπ ne-
koliko zemalja.

Raznovrsnost i
detaljnost
prezentacije

 Odjel za πkolstvo ove godi-
ne uvodi dvije novine i to Ljetnu
razmjenu uËenika i studenata
te ljetne radionice za djecu,
mladeæ i roditelje (iz podruËja
hrvatskoga jezika i kulture) koje
Êe biti prireivane tijekom lipnja
i srpnja - uglavnom u mjestima

uz morsku obalu.
Odjel za folklor Hrvatske

matice iseljenika s posebnom
je pozornoπÊu priredio 4 sa-
dræaja za ljubitelje hrvatske
tradicijske kulture meu koji-
ma izdvajamo tradicionalnu
©kolu hrvatskoga folklora koja
Êe se odræati od 1. do 12. ko-
lovoza 2000. Skupina hrvat-
skih probranih folklorista, et-
nologa i etnomuzikologa pod
vodstvom dr. Ivana IvanËana
predavat Êe, prema principi-
ma izvornosti i arhaiËnosti,
mladeæi hrvatskoga podrijetla
i njihovim prijateljima iz Ëita-
vog svijeta nacionalni folklor,
glazbu i ples, i pokazati im
izvorne kazivaËe i plesaËe iz
pojedinih nacionalnih lokalite-
ta. ©koli folklora redovito se
prikljuËuju stotine hrvatskih
folkloraπa iz desetak zemalja
sa svih kontinenata. Ovih se
dana vrπe posljednji dogovori
za turneje hrvatskih folklornih
grupa iz SAD-a i Australije te
pripreme za Kanadsko hrvat-

ski folklorni festival u Splitu.

Zastupljenost sa
svih kontinenata

 Meu obrazovnim progra-
mima namijenjenim autohto-
nim hrvatskim zajednicama u
Europi koje je priredio Odjel za
hrvatske manjine Hrvatske ma-
tice iseljenika valja svakako iz-
dvojiti struËne ekskurzije uËe-
nika tamoπnjih hrvatskih πkola
te studenata tamoπnjih sveuËi-
liπnih katedri za kroatistiku koji-
ma Êe tijekom ljetnih praznika
u Hrvatskoj biti predoËeni re-
prezentativni uzorci nacional-
ne kulture. Odjel za hrvatske
autohtone manjine priprema
tradicionalnu Smotru hrvatskih
kulturno umjetniËkih druπtava
iz europskih zemalja, te Tjedan
kulture hrvatskih autohtonih
manjina - koji Êe se odræati u
svibnju i rujnu 2000. u Reπeta-
rima i Zagrebu.

Hrvatska matica iseljenika
organizira tradicionalni ljetni

dragovoljni obnoviteljski pro-
gram TASK FORCE 2000. koji
Êe se odræati u okolici Zadra
od 15. srpnja do 4. kolovoza
2000. u kojem Êe mladi iz ise-
ljeniπtva raditi na obnovi ra-
tom poruπene Hrvatske. U
ovogodiπnjem obnoviteljskom
radu Êe sudjelovati 50 mladih
hrvatskoga podrijetla iz dese-
tak dræava svijeta od Juæne i
Sjeverne Amerike, Australije
do Europe. TASK FORCE je
zapoËeo u jeku ratnih strada-
nja Hrvatske, a hrvatska ga
iseljeniËka mladeæ nastavlja
odræavati i u vrijeme obnove
domovine. Do sada su djeca
hrvatskih iseljenika sudjelova-
la u obnovi VoÊina, Gornjeg
Brgata kraj Dubrovnika, Skra-
dina, PlitviËkih jezera i sl.

Za sve podrobnije upute i in-
formacije, javite se: Hrvatska
matica iseljenika, Trg S. RadiÊa
3, 10000 Zagreb, tel: 385 1 61
15 116, fax: 385 1 61 11 522,
e- mail: skolstvo@matis.hr

Vesna Kukavica

Odjel za hrvatske manjine organizirat
Êe struËne ekskurzije uËenika manjin-
skih hrvatskih πkola, a u pripremi je tra-
dicionalna Smotra hrvatskih kulturno-
umjetniËkih druπtava iz europskih ze-
malja te Tjedan kulture hrvatskih autoh-
tonih manjina. Takoer HMI organizira, i
ove godine, ljetni obnoviteljski program
Task Force 2000

HMI ove godine prireuje osam ljetnih obra-
zovnih programa dvotjednog trajanja o hrvat-
skome jeziku, kulturi i obiËajima. Odjel za
πkolstvo organizira pet vrsta teËajeva hrvat-
skog jezika i kulture, a Odjel za folklor s po-
sebnom je pozornoπÊu priredio Ëetiri progra-
ma do kraja godine

IZ HRVATSKE MATICE ISELJENIKA
IZDANA BRO©URA O PROGRAMIMA HMI-a flHRVATSKA ZA MLADE - MLADI ZA HRVATSKU 2000«

Broπura donosi obilje informacija o studiranju u
HrvatskojNaslovnica

Zadar Êe biti domaÊin Meunarodnog teËaja hrvatskog
jezika

Voditeljica Odjela za πkolstvo prof. Silvija Letica (lijevo) i suradnica
prof. Lada Kanajet odliËno su odradile posao Predstavljene su i mladeπke udruge

U broπuri je opisani Task Force
2000., program kojim se iseljeniËka
mladeæ ukljuËuje u obnovu domovine

PROGRAMI KOJI STVARAJU LJUDSKE I
KULTURNE VEZE DOMOVINE I DIJASPORE

Upoznajmo Lijepu naπu

NjemaËku trese nezapamÊena burzovna
groznica, najveÊa nakon izlaska na burzu Te-
lekoma, njemaËkog telekomunikacijskog gi-
ganta, nekada dræavne tvrtke. Za groznicu se
pobrinula Siemensova tvrtka Ëipova Infineon.
Potraænja za dionicama Infineona bila je 30
puta veÊa od ponude. Prema procjenama
struËnjaka ona vrijedi oko 40 milijardi maraka.
Cijena upisivanja pojedine dionice bila je 35
eura, a na crno dvostruko viπe. Za to ima i ra-
zloga. Naime, prvi dan trgovanja na burzi poje-
dina dionica je veÊ vrijedila oko 100 eura.
Banke su stoga prije izlaska na burzu bile u
pravoj trci za ovim dionicama, a dobiti ih bilo je
ravno dobitku na ruletu. Tako je i bilo. Mali dio-
niËari su odreivani poput izvlaËenja na lotu.
VeÊ prije prvog notiranja Infineon Êe se natje-
cati za DAX (njemaËki dioniËki index), gdje je,
nakon planiranog udruæivanja Deutsche i Dre-
sdner banke ostalo slobodno jedno mjesto.
»etvrtinu dionica Infineona kupili su mali dio-
niËari. Mnogi Êe od njih Ëekati samo poËetak
trgovanja svojim dionicama, koje Êe stajati pu-
no viπe nego πto su ih kupili, te Êe ih vrlo brzo
prodati, te time, za samo nekoliko dana, bez
imalo muke, udvostruËiti uloæeni novac. No,
burzovni struËnjaci savjetuju da se te dionice
ne prodaju odmah, jer imaju sjajnu buduÊnost.
Rijetko je tko pritom Ëuo rijeËi jednoga nje-
maËkoga biskupa koji je rekao da trgovanje
dionicama nije grijeh, ali da nije u redu stjeca-
nje novca iza kojega ne stoji adekvatan rad i
proizvodnja. VeÊina se dakako nada da neÊe
doÊi do burzovnoga sloma, kakav se veÊ ne-
koliko puta dogodio, pogodivπi ne samo poje-
dine tvrtke i dræave nego i cijele kontinente.

NjemaËki dioniËki indeks raste joπ od 1995.,
tj. njegova se vrijednost utrostruËila u posljed-
njih pet godina; a od 1987. do 1999. njegova je

vrijednost sedam puta veÊa. Burzovnoj grozni-
ci doprinijeli su mali dioniËari. Kao da su oni u
NjemaËkoj tek u posljednjih desetak godina
otkrili moguÊnost brze i lake zarade na dioni-
cama. Prema nekim podatcima, samo 4 posto
njemaËkih graana trguje dionicama, dok su
Nizozemska ili Velika Britanija s 20 posto dale-
ko naprijed. Sad se taj trend i u NjemaËkoj na-
glo popravlja.

ElektroniËki analfabet
 Svi govore o dionicama. Ulaæe se u tzv. flno-

va træiπta«, upisuju se nove emisije dionica, a
vlastito zvanje se viπe ne promatra kao zarai-

burzovnog i financijskog svijeta, nego daju i
odreene tipove, kako se novac na burzi mo-
æe uveÊati. »ini se da je klasiËnoj πtednoj knji-
æici odzvonilo, jer se dugotrajnom πtednjom a
malim kamatama vrlo malo zaradi. U modi su
investicijski fondovi i vrijednosni papiri, ali joπ
viπe dionice. UpuÊeni znaju da su moguÊi i gu-
bici, odnosno padovi, ali se taj rizik svjesno
uzima s racionalnom raspodjelom kapitala. S
fuzijom dviju najveÊih njemaËkih banaka, Ëime
nastaje najveÊa banka na svijetu, govori se o
posve novoj bankovnoj filozofiji poslovanja.
Ona se zasniva na elekroniËkom, odnosno
online poslovanju. Stoga Êe mnoge filijale tih

pjuterske opreme, odræan koncem veljaËe u
Hannoveru (u kojem se ove godine odræava i
Svjetska izloæba, Expo).

Poplava zahtjeva iz Indije i
Rusije

 Upravo na tom sajmu njemaËki kancelar Sc-
hroeder iznio je jedan kontraverzni prijedlog o
potrebi flprivremenog uvoza« iz inozemstva
oko 30.000 informatiËara, odnosno kompjuter-
skih struËnjaka. I tada se vidjelo ono πto se u
ovoj velikoj zemlji vidi svakoga dana, da ovdje
nedostaje veliki broj informatiËara (ministrica

gleski koji se podrazumijeva, bio bi samo joπ
jedna velika prednost.

U njemaËkoj javnosti je i ovaj prijedlog nai-
πao na razliËita miπljenja. Prema nekim anke-
tama, 57 posto ispitanika su protiv, a 37 posto
ga smatraju ispravnim. Oporbeni politiËari su
predloæili veÊe ulaganje u prekvalificiranje i
doπkolovanje struËnjaka, kao i sustavnije in-
formatiËko πkolovanje. Sindikati su takoer
protiv, jer bi to znaËilo gubitak mnogih radnih
mjesta, a u NjemaËkoj odavno preko 4 milijuna
nezaposlenih. Zar bi pokraj tolikih nezaposle-
nih trebalo dovoditi struËnjake iz inozemstva
(misli se izvan Europske zajednice), pitaju se

za uvoz kompjuterskih struËnjaka iz inozems-
tva na osnovi ameriËke flzelene karte«.

Zeleno svjetlo za zelenu kartu
 Ali, u NjemaËkoj, usprkos 4 milijuna neza-

poslenih (od kojih mnogi lijepo æive od svoga
nerada) ne vlada nestaπica samo za informati-
Ëarima, nego i za kuharima, konobarima, gra-
evincima te opÊenito radnicima u usluænoj
djelatnosti. Osobita je nestaπica za njegovate-
ljima starih, bolesnih i nepokretnih. ©ef Carita-
sa u Muenchenu je izjavio kako je stanje na
tom podruËju zapravo dramatiËno te zatraæio
uvoz inozemnih radnika. Caritas je meutim
izrazio rezervu s obrazloæenjem kako je za ta-
kav rad potrebna ne samo fiziËka snaga, nego
i poznavanje jezika i mentaliteta starih i ne-
moÊnih. Kao πto su πezdesetih godina uveli
brojne radnike pod oznakom flprivremeno«
(pa su do danas ostali gotovo svi), tako Êe se i
sada postupiti s informatiËarima, dok ostali
navedeni ionako uglavnom rade na crno. Sje-
dinjene AmeriËke Dræave odavno profitiraju
upravo na uvozu gotovih struËnjaka raznih za-
nimanja. Dosad je ameriËka flzelena karta« za
mnoge iz nerazvijenih zemalja bila lijepi san, a
uskoro Êe to biti i njemaËka flzelena karta«.

I kad je ovaj tekst veÊ bio spreman za slanje u
Zagreb, stigla je vijest da je kancelar Schroeder
dao flzeleno svjetlo« za flzelenu kartu« i uvoz
20.000 kompjuterskih struËnjaka i programera -
na pet godina. On se nada da Êe Bundesrat odo-
briti ovaj korak, iako je oporba protiv njega. Indij-
ski - ali zasigurno i drugi - struËnjaci veÊ se radu-
ju æivotu u Europi, dobroj zaradi i suradnji s nje-
maËkim kolegama i dakako BMW-u i
Mercedesu. Ako Hrvatska misli zadræati svoje
najbolje struËnjake, vrijeme je da ih primjereno i
nagradi.

Anto BatiniÊ

POGLED S MAJNE

Burzovna groznica i uvoz informatiËara
vanje kruha nego i kao razonoda. Kao gljive
poslije kiπe pojavljuju se Ëasopisi koji se bave
burzom, dionicama, ulagaËkim strategijama.
Oni ne pojaπnjuju tipiËne tehniËke termine

banaka biti ukinute, a govori se o gubitku
15.000 pa i viπe radnih mjesta.

Uveden je i novi pojam flelektroniËkog anal-
fabeta«, dakle Ëovjeka koji se ne razumije u
online odnosno internetsko bankovno poslo-
vanje. Pod tim se uglavnom misli na starije lju-
de kao i one koji nemaju raËunalo ili nisu prik-
ljuËeni na Internet. Dugo Êe meutim ostati
stare dobre filijale, koje Êe na klasiËan naËin,
iako sve viπe automatiziran, obavljati financij-
ske poslove s takvim korisnicima. Mnogi na-
prosto ne mogu dræati korak sa svim moguÊ-
nostima koje pruæa online poslovanje, kao i s
dogaanjima na financijskim træiπtima. Nova
trka za dionicama oËekuje se u NjemaËkoj
uskoro, i to dionicama T-onlinea, koji veÊ ima
oko 5 milijuna korisnika.

U znaku onlinea bio je nedavno CeBIT 2000,
najveÊi svjetski sajam elekrotehniËke i kom-

obrazovanja govori o nedostatku od 100.000
informatiËara); da se nije reagiralo na vrijeme.
Pritom su dakako mnogi zakazali: i druπtvo, i
πkolski sustav, i gospodarstvo. Schroeder je
predloæio da se takvi struËnjaci fluvezu« na
odreeni rok, i da im se, po primjeru SAD-a, da
tzv. flzelena karta« za rad i boravak u NjemaË-
koj. Odmah nakon ovog prijedloga iz Indije je
javljeno da bi u NjemaËku vrlo rado doπlo ne
samo 30.000, nego i viπe informatiËkih struË-
njaka. SliËne vijesti stigle su i iz Rusije i drugih
zemalja, a zasigurno je i mnogo mladih hrvat-
skih struËnjaka koji bi ovamo doπli i radili svoj
posao za dobar novac. Iz pojedinih kontakata s
mladim naπim struËnjacima koji su roeni u
NjemaËkoj, a taj posao rade u Hrvatskoj, oËi-
gledno je veliko nezadovoljstvo malim plaÊa-
ma. Takvi bi struËnjaci ovdje bili mnogostruko
viπe plaÊeni, a poznavanje njemaËkoga, uz en-

mnogi. Iz vladajuÊeg tabora stiæe odgovor da
bi to bila privremena mjera, kojom bi se rela-
tivno brzo otvorila mnoga nova radna mjesta.
Ali, na vidjelo su potom iziπli i pravni problemi

NjemaËki kancelar Schroeder
iznio je kontroverzni prijedlog
o potrebi flprivremenog uvo-
za« kompjuterskih struËnjaka.
Predloæio je da se takvi struË-
njaci fluvezu« na odreeni
rok, i da im se, po primjeru
SAD-a, da tzv. flzelena karta«
za rad i boravak u NjemaËkoj

U NjemaËkoj, usprkos 4 mili-
juna nezaposlenih ne vlada
nestaπica samo za informati-
Ëarima, nego i za kuharima,
konobarima, graevincima te
opÊenito radnicima u uslu-
ænoj djelatnosti. Osobita je
nestaπica za njegovateljima
starih, bolesnih i nepokretnih

H rvatska matica iseljeni
ka ovih je dana objelo
danila svoju tradicional-

nu informativnu dvojeziËnu
knjiæicu flHrvatska za mlade -
mladi za Hrvatsku 2000. / Cro-
atia for Youth - Youth for Croa-
tia 2000.« koja na 148 stranica
donosi aæurne informacije o
svim teËajevima i πkolama
hrvatskog jezika, kulture i fol-
klora te o odabranim progra-
mima iz naπeg obrazovnog,
znanstvenog i humanitarnog
sustava tijekom 2000.

Hrvatska matica iseljenika
prireuje 8 ljetnih obrazovnih
programa dvotjednog trajanja
u kojima Êe vrsni hrvatski
struËnjaci prenositi djeci i
mladeæi iz hrvatskoga iseljeni-
πtva temeljna znanja o hrvat-
skome jeziku, kulturi i obiËaji-
ma. Djeca i mladeæ iz hrvatske
dijaspore tako Êe cijele godi-
ne, a osobito tijekom srpnja i
kolovoza 2000. na izvoru
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IZ HRVATSKE MATICE ISELJENIKA

Umjetnici iz
Federacije BiH

SLAVONSKI BROD - Hrvatska ma-
tica iseljenika i Galerija umjetnina
Slavonskog Broda organizirale su u
Likovnom salonu flVladimir BeciÊ«
izloæbu likovnih radova hrvatskih
umjetnika iz Federacije Bosne i Her-
cegovine. Izloæene su slike i kipovi
37 hrvatskih likovnih umjetnika iz
BiH te njihovih gostiju koji su roeni
ili πkolovani u BiH a æive i djeluju u
Hrvatskoj. O izloæenim radovima i
autorima govorio je Florijan Micko-
viÊ, predsjednik HDLU Federacije
BiH.

Meunarodna izloæba flHrvatski
umjetnici u BiH« upuÊuje domaÊu li-
kovnu publiku na dio nacionalnoga
umjetniËkog korpusa koji su ostvari-
li likovni umjetnici iz BiH. Izloæba po-
kazuje reprezentativan izbor autora
razliËitih naraπtaja i umjetniËkih sti-
lova, piπe u predgovoru kataloga
ravnatelj Hrvatske matice iseljenika
Ante Beljo.  (bb)

©VICARSKA

Hrvatski
misionari
o presudi
BlaπkiÊu

BERN - SveÊenici koji djeluju u
hrvatskim katoliËkim misijama u ©vi-
carskoj sa svoga sastanka od 6. do
8. oæujka u Quartenu u ©vicarskoj,
objavili su izjavu za javnost u povo-
du presude generalu Tihomiru Bla-
πkiÊu. U izjavi misionari izraæavaju
flnezadovoljstvo i zgraæanje zbog
neshvatljive presude«. Misionari tu
presudu usporeuju s 45 godina ko-
munizma u Hrvatskoj, pitajuÊi se je li
flto sluËajnost«. flTo je pljuska Sv.
Ocu za avangardno priznanje Hrvat-
ske kao suverene dræave i proglaπe-
nje blaæenim kardinala Alojzija Ste-
pinca, te pljuska i svim znanim i ne-
znanim hrvatskim vojnicima s
krunicom u dæepu ili o vratu, palim
na bezbrojnim (st)ratiπtima diljem
Hrvatske i BiH, te tisuÊama invalida
koji su i viπe od toga, stoji, izmeu
ostaloga, u izjavi hrvatskih misiona-
ra koji djeluju u ©vicarskoj. (Ika)

U Muzeju flMimara« je u utorak, 14. oæujka
predstavljena flEtnografija Hrvata u Maar-
skoj«, koju Ëini komplet od πest zbornika u izda-
nju Maarskog etnografskog druπtva iz Budim-
peπte. Urednik ove etnoloπke studije iz æivota
Hrvata u Maarskoj je –uro FrankoviÊ. U ime
domaÊina, sve nazoËne pozdravio je voditelj
Odjela za manjine pri HMI-u Hrvoje Salopek.
Tom prigodom je naglasio usku suradnju Odjela
s Hrvatima u Maarskoj, kao i njihovu bogatu
tradicijsku etnografsku baπtinu, koju naπi suna-
rodnjaci stoljeÊima briæno Ëuvaju na maar-
skom tlu.

Ovo iznimno kulturno blago objedinjeno u πe-
st svezaka, nazoËnima su predstavili dr. Milana
»erneliÊ, etnolog, prof. –uro VidmaroviÊ, povje-
sniËar, te –uro FrankoviÊ, istraæivaË hrvatske
etnografske baπtine u Maarskoj.

Prigodom predstavljanja zbornika istaknuto je
kako njegovo izlaæenje materijalno podupire
glavni Odjel za etniËke i nacionalne manjine
maarskog Ministarstva prosvjete.

-U πest spomenutih svezaka pokazana je
iznimna istraæivaËka vitalnost hrvatske kulturne
baπtine u Maarskoj. U njima su prikazana et-
noloπka istraæivanja svih skupina Hrvata u Ma-
arskoj od Boπnjaka, GradiπÊanskih Hrvata,
©okaca, Bunjevaca, Raca ili podunavskih Hrva-
ta, podravskih Hrvata, sve do totskih ili pomur-
skih Hrvata - kazala je dr. »erneliÊ napominjuÊi
kako ju raduje da se u novim svescima posve-
Êuje paænja i iπËezlom, totskom hrvatskom naro-
du na prostorima Maarske.

Hrvati u Maarskoj nedovoljno
poznati u Hrvatskoj

 Osim istraæivanja postojeÊih hrvatskih skupi-
na, u flEtnografiji Hrvata u Maarskoj 1999«, is-
traæuju se i podruËja na kojima danas nema
Hrvata. Uz to je vaæno napomenuti da se u nji-

U ORGANIZACIJI HRVATSKE MATICE ISELJENIKA U MUZEJU MIMARA
PROMOVIRANA fl ETNOGRAFIJA HRVATA U MA–ARSKOJ«

PONOVO OTKRIVENA
BAπTINA HRVATABAπTINA HRVATA

ma istraæuje povijest hrvatskog naroda na tim
prostorima pri Ëemu etnoloπki nalazi kako je ka-
zano, mogu dati vaæan doprinos. U flEtnografiji
Hrvata u Maarskoj 1999« zastupljena je πiroka
lepeza tema, te su uz hrvatske autore zastuplje-
ni i maarski znanstvenici koji se bave istraæiva-
njima hrvatske nacionalne manjine u Maar-
skoj. U zborniku je, dakako, najviπe prostora po-
sveÊeno etnoloπkim istraæivanjima, vjerskom
æivotu i puËkoj poboænosti, religijskim i æivotnim
obiËajima, vjerovanjima, narodnoj knjiæevnosti,
gospodarstvu, obrtu i rukotvorstvu.

Uz Etnografiju nazoËnima je predstavljena

knjiæica puËkih, πaljivih biblijskih pripovijedaka
iz Podravine, pod nazivom flKrikus-krakus«, au-
tora –ure FrankoviÊa. O spomenutoj puËkoj
usmenoj predaji govorio je prof. –uro Vidmaro-
viÊ, koji je nazoËnima predstavio autora knjige,
a govorio je i o Hrvatima u Maarskoj.

-Izdanja naπih sunarodnjaka u Maarskoj ni-
su u dovoljnoj mjeri prisutna i priznata u struËnoj
i znanstvenoj javnosti matiËnoga naroda, πto je
tragiËna Ëinjenica s kojom se moramo suoËiti svi
mi koji se bavimo i radimo na kulturnoj cjelovito-
sti naπih naroda - rekao je VidmaroviÊ.

Tekst i snimka Æeljka LeπiÊ

Promotori knjige flEtnografija Hrvata u Maarskoj«

SAD

Hrvatska se predstavila na
paradi nacija u Los Angelesu

LOS ANGELES - U LA-u je ovih dana
odræana parada nacija na kojoj su se
predstavili i Hrvati. Tom su filmskom gra-
du kalifornijski Hrvati ponudili imena pre-
poznatljiva i Amerikancima. Nova zvijezda

TV serije Hitna sluæba Goran ViπnjiÊ iza-
zvao je oduπevljenje, posebice æenskog
dijela publike. Filmskom su gradu Hrvati
ponudili i psa dalmatinera, te nesvakida-
πnji ugostiteljski par - Maru i Tonija Keru-

ma koji se brinu o prehrani Johna Travol-
te, Roberta de Nira, Kevina Costnera i
Clinta Eastwooda za vrijeme snimanja fil-
mova. Ulicama Los Angelesa loptu su tje-
rali i prepoznatljivi vatreni.  (bb)

Predstavljanje hrvatskih
sveuËiliπta prema znanstve-
no-nastavnim podruËjima na
»etvrtoj smotri SveuËiliπta u
Zagrebu odræat Êe se u pro-
storima zagrebaËkog Stu-
dentskog centra (Savska ce-
sta 25) od 22. do 24. oæujka
2000. - najavio je ovih dana
rektor dr. Branko Jeren.
Smotru organizira SveuËili-
πte u Zagrebu s tradicijom
dugom 330 godina pod ge-
slom flZajedno u treÊe tisuÊ-
ljeÊe«. Cilj je Smotre SveuËi-
liπta u Zagrebu dati pravo-
dobnu informaciju buduÊim
studentima o pojedinom stu-
diju, fakultetu, akademiji, uv-
jetima i naËinu upisivanja na
æeljeni studij u domovini te
podatke o moguÊnostima
zapoπljavanja u Hrvatskoj za
odreene struke.

Dolaskom na Smotru ili vir-
tualnim pristupom na Inter-
net adresi http://rektorat.uni-
zg.hr roditelji i hrvatska mla-
deæ iz zemlje i svijeta lakπe
Êe rijeπiti dilemu πto i kako
studirati u Hrvatskoj. Naime,
svaki fakultet odnosno aka-

demija bit Êe tijekom cijele
Smotre predstavljeni u poje-
dinaËnom izloæbenom pro-
storu. U ponudi zagrebaËke
sveuËiliπne burze u oæujku,
raznovrsni su sveuËiliπni
programi koji se mogu studi-
rati na 29 fakulteta, 3 umjet-
niËke akademije i nekoliko
viπih πkola.

Hrvatski znanstvenici -
potvrda SveuËiliπta

 Izdvojene vrijednosti stu-
dijskih programa najstarijeg
hrvatskog visokog uËiliπta iz
Zagreba, koje Êe obrazovati
struËnjake svih profila za tre-
Êe tisuÊljeÊe, mogu kvalite-
tom i prihvatljivom cijenom
studiranja izdræati i meuna-
rodnu konkurenciju - πto na
svojevrstan naËin jamËe u
svijetu priznati hrvatski znan-
stvenici koji su πkolovanje
zavrπili u domovini.

Radi lakπeg snalaæenja i
jednostavnijeg pripremanja
za razredbeni postupak (pri-
jamni ispit) ustroj SveuËiliπta
u Zagrebu moæe se podijeliti
u πest grana prema znanstve-

no-nastavnim podruËjima:
prirodoslovno podruËje (Pri-
rodoslovno-matematiËki fa-
kultet); tehniËko podruËje (Ar-
hitektonski fakultet, Fakultet
elektrotehnike i raËunarstva,
Fakultet kemijskog inæenjers-
tva i tehnologije, Fakultet pro-
metnih znanosti, Fakultet
strojarstva i brodogradnje,
Geodetski fakultet, Geoteh-
niËki fakultet Varaædin, Gra-
evinski fakultet, GrafiËki fa-
kultet, MatematiËki fakultet
Sisak, Rudarsko- geoloπko-
naftni fakultet, Tekstilno-teh-
noloπki fakultet, Viπa tehniËka
πkola, Studij poslovne infor-
matike); biomedicinsko po-
druËje (Farmaceutsko bioke-
mijski fakultet, Medicinski fa-
kultet, Veterinarski fakultet);
biotehniËko podruËje ( Agro-
nomski fakultet, Prehrambe-
no- biotehnoloπki fakultet, ©u-
marski fakultet, Poljoprivredni
institut, Kriæevci); druπtveno-
humanistiËko-teoloπko po-
druËje (Ekonomski fakultet,
Fakultet organizacije i infor-
matike Varaædin, Fakultet po-
litiËkih znanosti, Fakultet za

defektologiju, Fakultet za fi-
ziËku kulturu, Filozofski fakul-
tet - humanistiËke znanosti,
Filozofski fakultet - pedago-
gijske znanosti, Hrvatski stu-
diji, KatoliËki bogoslovni fa-
kultet, Pravni fakultet);
umjetniËko nastavno podru-

Ëje (Akademija dramske
umjetnosti, Akademija likov-
nih umjetnosti, MuziËka aka-
demija). Pri razmiπljanju o
predstojeÊoj zagrebaËkoj
sveuËiliπnoj burzi, uz Inter-
net adresu SveuËiliπta u Za-
grebu, zavirite i na adresu

KVALITETA I RAZNOVRSNOST -©TO I KAKO STUDIRA-
TI U HRVATSKOJ?

Ljetna upisna groznica
globalne komunikacijske na-
cionalne mreæe CARNet
http://www.carnet.hr jer Vam
i ona moæe pomoÊi da Vaπoj
djeci i djeci Vaπih prijatelja
preporuËite hrvatska sveuËili-
πta.

Vesna Kukavica

OBILJEÆJE HRVATSKIH SVEUËILIπTAOBILJEÆJE HRVATSKIH SVEUËILIπTA
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OGLAπAVANJE

ZANIMLJIVOSTIZANIMLJIVOSTI
Hrvatski Amerikanac - voditelj ameriËkog

sustava prisluπkivanja. Gledali ste film flDræavni
neprijatelj« u kojem Willya Smitha ameriËke dræavne slu-
æbe prisluπkuju na nevjerojatne naËine? SliËno se doga-
a i u stvarnosti, tvrdi francuski dnevnik Le Monde. Ame-
rikanci πpijuniraju cijeli svijet preko telefona, fakseva,
mobitela, E- maila... preko AmeriËke agencije za nacio-
nalnu sigurnost (NSA). Glavni voditelj tog sustava je
hrvatski Amerikanac Zdenko Ljubichich, koji povezuje
NSA i CIA. S proraËunom veÊim od 200 milijardi dolara
oni mogu Ëuti i vidjeti doista svakoga.

Hrvatica na prijestolju ljepote Capetow-
na. Capetown, grad u JuænoafriËkoj Republici, dobio je
novu kraljicu ljepote. To je Roena Batimica, podrijetlom
iz Pirovca kraj ©ibenika, 23 - godiπnja Hrvatica koja usko-
ro zavrπava pravne znanosti i uz to izvrsno govori hrvat-
ski. Njena mediteranska ljepota vodi je u najuæi krug za
Miss juæne Afrike, tvrdi tamoπnja javnost. Dalmatinska
ljepota suvereno vlada i na najjuænijem dijelu svijeta.

Iseljenici su hrvatskoj donijeli
40 milijardi dolara

 Od 1990. do 1998. hrvatski su iseljenici Hrvatskoj do-
nijeli 40 milijardi dolara. Kako? Prema anketi Druπtva
hrvatskih povratnika iseljenici su tijekom rata dali oko 10
milijardi dolara pomoÊi. Do ’98. u Hrvatsku se vratilo oko
50 000 iseljenika, a svaka je useljeniËka obitelj sa sobom
donijela oko 360 000 dolara - ukupno oko 11 milijardi
USD. Oko 3000 iseljeniËke djece studira u Hrvatskoj, pri
Ëemu im roditelji prosjeËno daju oko 800 dolara πto Ëini
kapital od 230 000 dolara do 1998. Preko mirovina pov-
ratnika doπlo je oko 1,2 milijardu dolara, a svakodnevna
pomoÊ iseljenika svojoj rodbini u Hrvatskoj Ëini oko 10,4
milijardi dolara. Ukupno dakle - 40 milijardi dolara.

Hrvati u Sloveniji - teπko
do manjinskih prava

 U Sloveniji æivi oko 55 000 Hrvata sa stalnim boravi-
πtem. Oni teπko dolaze do svojih manjinskih prava, a ne-
maju joπ ni status nacionalne manjine. Iz tih su razloga
Hrvati u Sloveniji na Ëelu sa Savezom hrvatskih druπta-
va u Sloveniji poslali pismeni zahtjev za dobivanjem
svojih prava predsjednicima obaju dræava i parlamena-
ta, ministrima vanjskih poslova i veleposlanicima u obje
zemlje. Odgovora joπ nema, ali sluæbena Ljubljana sa
skepsom prihvaÊa ovaj zahtjev, jer Slovenci u Hrvatskoj
veÊ imaju priznati status nacionalne manjine.

Hrvatska enciklopedija u Rimu. Leksikograf-
ski zavod flMiroslav Krleæa« predstavio je ovih dana u Ri-
mu, na Papinskom sveuËiliπtu Sv. Tome Akvinskog pro-
jekt Hrvatske enciklopedije. Projekt je nastao u suradnji
sa Zavodom talijanske enciklopedije, s kojom Êe se su-
radnja i nastaviti. Zavod flMiroslav Krleæa« promovirao je
sliËne projekte hrvatske nacionalne vrijednosti i u doba
komunistiËkog totalitarizma. Pokrovitelj predstavljanja bi-
lo je Veleposlanstvo RH u Rimu.

Hrvatska zaklada za djecu hrvatskih ve-
terana. I ove je godine humanitarna zaklada flHilfe fu-
er Kinder« iz ©vicarske, Ëiji je predsjednik Jozo Primorac,
donirala obitelji hrvatskih veterana. Za kumstvo 200 dje-
ce i 199 socijalno ugroæenih obitelji veterana, uz pomoÊ
nadarenom studentu Ekonomskog fakulteta ove je godi-
ne Zaklada donirala ukupan iznos od 220 000 kuna.

DogradonaËelnica Dubrovnika nagraena
za demokratiËnost. DubrovËanka Berta DragiËeviÊ,
dogradonaËelnica hrvatskog juænog bisera dobila je, jedi-
na iz Hrvatske, nagradu Meunarodne udruge Euroa-
ward. Razlog: promicanje demokratskih tradicija Dubrov-
nika i unaprjeenje suradnje jadranskih gradova. Tu su
nagradu inaËe utemeljili diplomate, znanstvenici, novinari i
biznismeni s ciljem vrednovanja demokracije u svijetu.

DubrovËanin nametnuo engleski jeziËni
standard. StruËnjak za odnose s javnoπÊu u engleskom
se jeziku naziva flspin doctor«. Taj je izraz izmislio profesor
engleskog jezika na SveuËiliπtu Yale, DubrovËanin Franjo
Tumonja. Taj je uvaæeni profesor tvorac joπ nekih jeziËnih
standarda u ameriËkom i engleskom jeziku, koje plasira u
svojoj redovitoj kolumni u flPhiladelphia Enquireru.«

Hrvati - Ëetvrti po brojnosti na Sajmu
obrta u Muenchenu. Poznati meunarodni sajam
obrta u Muenchenu, 52. po redu, i ove je godine ugostio
veliki broj hrvatskih obrtnika, rekordnog posjeta do sada.
Izlaæe 59 hrvatskih obrtnika i njihovih kooperanata, πto
Hrvatsku stavlja na 4. mjesto po broju izlagaËa. Ovaj sa-
jam inaËe okuplja viπe od 2500 izlagaËa iz 40 zemalja na
150 000 Ëetvornih metara. Hrvati izlaæu na najveÊem
izloæbenom prostoru na Sajmu.

Prigodom posjeta domovini
Hrvatskoj i Hrvatskoj matici ise-
ljenika, razgovarali smo s go-
spodinom Dennisom B. Valcic-
hem, osnivaËem i urednikom
australskog magazina flMaes-
tral«.

Po okonËanju ugostiteljske
πkole koju je pohaao u Dubrov-
niku Valcich je otiπao u Australiju
kako bi usavrπio engleski jezik.
Namjeravao je ostati godinu da-
na, no ta se godina znatno flpro-
duæila« i eto veÊ je 33 godine u
toj flobeÊanoj zemlji«.

-Puno mi je pomoglo znanje
engleskoga jezika, pa sam se
brzo snaπao i radio u struci. Na-
kon toga je doπla obitelj, a usto
je Australija uistinu daleko i nije
jednostavno doÊi natrag-obja-
πnjava naπ sugovornik. U razgo-
voru napominje kako je po do-
lasku u Australiju morao krenuti
ispoËetka, pa je tako morao po-
novo iÊi u ugostiteljsku πkolu,
nakon Ëega je radio u velikim
sydneyskim hotelima. BuduÊi je
æelio napredovati u poslu, iπao
je u πkolu za menagement.

-Bio sam tada jedini Hrvat za-
poslen kao manager u McDo-
nald’su koji se pojavio i u Aus-
traliji- veli Valcich, napominjuÊi
kako ih sada u toj zemlji ima
4000. Zasitivπi se rada u McDo-
nald’su i u hotelijerstvu, fldoπao
je na ideju« o izdavanju hrvat-
ske kuharice.

Prva hrvatska kuharica
na engleskome

 -Razmiπljao sam tada zaπto
se svijetu ne bi pokazala ljepota
i raskoπ hrvatske kuhinje, pa
sam ’93. godine napisao prvu
hrvatsku kuharicu na englesko-
me jeziku - objaπnjava nam Val-
cich, napominjuÊi pritom kako
se nije nadao tako velikom us-
pjehu spomenute knjige. Nai-

me, ubrzo nakon prvoga izda-
nja koje je rasprodano, a koje
se prodaje diljem Australije, No-
vog Zelanda, Kanade i Amerike,
krenulo se u drugo izdanje. Po
svemu sudeÊi ova knjiga Êe
uskoro doæivjeti i svoje treÊe
izdanje.

-Kuharica je otvorila mnoge
moguÊnosti i nepredviene ide-

je. Nakon njezinog uspjeπnog
promoviranja na australskoj TV,
radiju i tisku, sinule su mi nove
ideje. U suradnji s veleposlans-
tvom RH i Podravkom Internati-
onal, odluËio sam organizirati
hrvatski festival hrane i piÊa po
svim luksuznim hotelima u aus-
tralskim i novozelandskim gra-
dovima. Festival je uistinu uspio
i sada Êemo, po povratku u Aus-
traliju, organizirati ovaj Festival
πestu godinu zaredom - obja-
πnjava nam Valcich istiËuÊi ka-
ko su Australci flludi« za naπim
domaÊim tradicijskim jelima i
naËinom na koji se spravljaju.
BuduÊi je to hrvatski festival
hrane, tu se predstavljaju svi
krajevi Hrvatske s poznatim ku-
linarskim specijalitetima. flUisti-
nu je lijepa ovakva promocija
Hrvatske, jer uz bogatu gastro-
nomsku ponudu Australci neπto
viπe doznaju i o naπoj domovi-
ni«, kaæe Valcich.

BuduÊi je naπ sugovornik
osnivaË i urednik luksuzne revi-
je flMaestral«, u razgovoru smo
se dotaknuli i tog njegovog pro-
jekta.

-OdluËio sam napraviti izvor-
ni izdavaËki projekt za hrvatsku
dijasporu, kako bismo svijetu
pokazali sve ono lijepo πto krasi
naπu zemlju, a to su prirodne

ljepote, tradicija, kultura. Odlu-
Ëio sam reviju nazvati flMaes-
tral« jer je maestral vjetar koji
nas osvjeæava i donosi neπto
novo. Ovom revijom i mi æelimo
donijeti neπto lijepo i novo. Ima-
juÊi na pameti da mlaa gene-
racija ne zna Ëitati novine na
hrvatskom jeziku, odluËili smo
reviju tiskati na engleskome je-
ziku.

Revija za sve generacije
iseljenika

Nas ne zanima politika i ove
svae politiËara u Hrvatskoj, jer o
tome svi piπu. Primjerice, flMaes-
tral« u sadræaju donosi vijesti iz
Hrvatske, kao i vijesti iz hrvatskih
udruga diljem Australije, potom
razne gospodarske, financijske i
bankarske savjete, kao i stranice
namijenjene æenama, potom pri-
kaz hrvatskih gradova, priËe, in-
tervjue itd. Od nedavno smo kre-
nuli s reportaæom o hrvatskim ve-
likanima - objaπnjava nam
Valcich. MjeseËnik flMaestral« ti-
ska se na luksuznom papiru na
86 stranica i u 4000 primjeraka.
Æelja je urednika proboj revije i
na hrvatsko træiπte, no kako to os-
tvariti? Za boravka u domovini
Valcich Êe razmotrit i tu moguÊ-
nost. No, dolazak u Hrvatsku ve-
zan je i uz ostvarenje njegovog
najnovijeg plana.

 -Imam fantastiËne ideje i mi-

slim kako Êe moj buduÊi projekt
biti golema promocija Hrvatske u
svijetu - istiËe ovaj veliki promo-
tor domovine u iseljeniπtvu.

Osnovat Êemo
flHrvatsku kuÊu« u
Australiji

Naime, Valcich planira napraviti
deset polusatnih emisija u kojima

bi se po raznim
hrvatskim gradovi-
ma predstavljala
hrvatska tradicional-
na kuhinja, uz to bi
se pokazale prirod-
ne i povijesne ljepo-
te hrvatskih gradova.

-Za ovaj uistinu
veliki i skupi projekt zainteresira-
ne su velike svjetske TV kuÊe,
meu kojima se prvi javio BBC.
Dolazak u domovinu iskoristit Êu
za mnogobrojne razgovore i po-
sjet gradovima koje bih snimao.
Namjeravao sam dovesti aus-
tralsku TV ekipu, no sve viπe ra-
zmiπljam o domaÊim snimatelji-
ma. Zaπto ne bi ostalo πto viπe
novca u domovini? - napominje
Valcich. Uz razgovor s najviπi
gradskim i dræavnim duænosnici-
ma oko spomenutoga projekta,
koji bi uglavnom sami financirali,
Valcich Êe obaviti i razgovore
oko osnivanja Hrvatske kuÊe u
Australiji prije Olimpijade.

-Imam zaista pune ruke posla
u Hrvatskoj i veÊ sada strahu-
jem kako Êe ubrzo uslijediti moj
povratak u Australiju. Velika je
nostalgija za Hrvatskom, stoga
ozbiljno razmiπljam o ponov-
nom dolasku u domovinu. Ne
razumijem poneke Hrvate u Au-
straliji koji 45 godina nisu bili u
domovini. Ja sam u domovini
gotovo svake godine. Znam da
je dolazak u Hrvatsku veliki tro-
πak i moæda materijalno nemam
kao neki bogatiji Hrvati, koji ne
dolaze u domovinu, no ne mi-
slim da su oni zadovoljniji od
mene - iskreno Êe ovaj veliki
promicatelj domovine Hrvatske.

Tekst i snimka
Æeljka LeπiÊ

RAZGOVOR S DENNISOM B. VALCICHEM, VELIKIM PROMOTO-
ROM HRVATSKE TRADICIJSKE KULTURE, TE OSNIVA»EM I
UREDNIKOM AUSTRALSKOG MAGAZINA flMAESTRAL«

Valcich planira napraviti deset polusatnih
emisija u kojima bi se po raznim hrvatskim
gradovima predstavljala hrvatska tradicio-
nalna kuhinja, uz to bi se pokazale ljepote
hrvatskih gradova. Za ovaj uistinu skupi pro-
jekt zainteresirane su velike svjetske TV ku-
Êe, meu kojima se prvi javio BBC

HRVATSKA SE MOÆE
PROMOVIRATI UZ POMOÊ

Velika je nostalgija za Hrvatskom, stoga
ozbiljno razmiπljam o ponovnom dolasku u
domovinu. Ne razumijem poneke Hrvate u
Australiji koji 45 godina nisu bili u domovini

Imam odliËnih
planova za koje
treba volje,
vremena i novca

Naslovnica Maestrala

NAJVEÊIH SVJETSKIH
TV KOMPANIJA

NAJVEÊIH SVJETSKIH
TV KOMPANIJA
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BUDUÊE
GENERACIJE

Hrvatska πkolska zaklada
Croatian Scholarship Fund

San Ramon, California, Sjedinjenje AmeriËke Dræave
raspisuje

NATJE»AJ
za stipendiranje studenata prve godine studija

u akademskoj godini 2000./2001. (ovogodiπnji maturanti)

Hrvatska πkolska zaklada, hrvatsko-ameriËka organizacija
za stipendiranje nadarenih studenata u domovini, dodijelit Êe
20 stipendija studentima iz Republike Hrvatske i Federacije
Bosne i Hercegovine koji upiπu prvu godinu studija na jednomu
od hrvatskih sveuËiliπta u akademskoj godini 2000./2001.

Stipendija se automatski produæuje na sve Ëetiri godine stu-
dija ako izabranik zadovolji kvalitetom studija.

Izabranikom moæe postati svaki maturant gimnazije ili sred-
nje πkole iz Hrvatske i Bosne i Hercegovine koji do 20. travnja
2000. podnese prijavu na ovaj natjeËaj te priloæi dolje navedene
dokumente.

Sastavljena prijava mora sadræavati sljedeÊe podatke: ime i
prezime, spol, datum i mjesto roenja, adresu prebivaliπta, na-
ziv gimnazije ili srednje πkole, naziv (najviπe dva) fakulteta koje
kandidat namjerava upisati (ako kandidat upiπe fakultet razli-
Ëit od navedenoga u prijavi, Zaklada zadræava pravo obustave
stipendije), imena i zanimanja roditelja, imena i godine roe-
nja braÊe i sestara, hobije, izvanπkolske aktivnosti te posebna
struËna znanja i zanimanja.

Uz prijavu se prilaæu sljedeÊi dokumenti (original ili kopija):
-fotografija
-svjedodæbe svih razreda tijekom srednjoπkolskoga obrazovanja (ukljuËu-

juÊi samo prvo polugodiπte zavrπnoga razreda)
-domovnica
-kratak æivotopis (po moguÊnosti na engleskome jeziku)
-potvrda iz koje je vidljivo financijsko, odnosno materijalno stanje obitelji
-dokaz o eventualnim nagradama i priznanjima
-eventualne preporuke.
Prijavu s navedenim dokumentima treba dostaviti na adresu

Hrvatske πkolske zaklade:
Croatian Scholarship Fund, P.O. Box 290

31 Mesa Vista Court, San Ramon, CA 94583
United States of America

1. STUDIA CROATICA -
HRVATSKI STUDIJI NA SVEU»I-
LI©TU U ZAGREBU, osam seme-
stara, smjerovi:

I. Studij hrvatske kulture (kroa-
tologija)

zvanje: prof. hrvatske kulture
II. Studij povijesti - prof. povijesti
III. Studij filozofije - prof. filozofi-

je
IV. Studij sociologije - prof. soci-

ologije
V. Studij novinarstva- dipl. novi-

nar
VI. Studij psihologije
VII.Studij filozofije na Fil. fakul-

tetu Druæbe Isusove
VIII. Studij religijske kulture, Fil.

fakultet Druæbe Isusove
2. STUDIJ HRVATSKOGA JE-

ZIKA I KNJIÆEVNOSTI NA SVEU-
»ILI©TU U ZAGREBU

jednosemestralni/dvosemes-
tralni studij, te studij u trajanju od
osam semestara

Vrijeme odvijanja: tijekom akad.
godine

3. SVEU»ILI©NA ©KOLA
HRVATSKOGA JEZIKA I KULTU-
RE U ZAGREBU, SveuËiliπte u Za-

grebu  HMI
Vrijeme odvijanja: 1.- 28. srpnja
4. LJETNA ©KOLA HRVAT-

SKOGA JEZIKA I KULTURE U
SPLITU

Otvoreno puËko uËiliπte u Splitu
HMI

Vrijeme odvijanja: 22. 7. - 5. 8.
(za osobe iznad 16 god.)

5. ME–UNARODNI TE»AJ
HRVATSKOGA JEZIKA U ZADRU

Vrijeme odvijanja: 30. 7. - 20. 8.
6. MALA LJETNA ©KOLA

HRVATSKOGA JEZIKA I KULTU-
RE, NOVI VINODOLSKI

DjeËje odmaraliπte Crvenog kri-
æa  HMI

Vrijeme odvijanja: 22. 7. - 2. 8.
(za djecu i mladeæ / 9-16 god.)

7. LJETNE RADIONICE I PU-
TOVANJA ZA DJECU, MLADEÆ I
RODITELJE

Hrvatska matica iseljenika
Vrijeme odvijanja: lipanj / srpanj
8. ©KOLA HRVATSKOGA FOL-

KLORA
Hrvatska matica iseljenika
Vrijeme odvijanja: 5.-15. 1., 1.-

12. 8.
9. TASK FORCE 2000

Hrvatska matica iseljenika
Vrijeme odvijanja: 15. 7. - 4. 8.
10. LJETNA RAZMJENA U»E-

NIKA I STUDENATA
11. STUDENTSKE UDRUGE
Meunarodne udruge studena-

ta  HMI
Vrijeme odvijanja: tijekom godi-

ne
12. SUNCOKRET
Centar za humanitarni rad u Za-

grebu
Vrijeme odvijanja: srpanj, kolo-

voz, prosinac
13. EKOLO©KE UDRUGE
Vrijeme odvijanja: tijekom godi-

ne
14. STUDENTSKI ZAVI»AJNI

KLUBOVI
Vrijeme odvijanja: tijekom godi-

ne
15. KLUB HRVATSKIH POV-

RATNIKA IZ ISELJENI©TVA
Za sve podrobnije upute i infor-

macije, javite se:
HRVATSKA MATICA ISELJE-

NIKA, Trg S. RadiÊa 3,
10000 Zagreb, tel: 385 1 61 15

116, fax: 385 1 61 11 522, e-mail:
skolstvo@matis.hr

Pridruæite se programima
Hrvatske matice iseljenika

E-mail i WWW adrese Hrvatskog
informativnog centra

Foreign Press Bureau (dnevne vijesti iz
Hrvatske na engleskom jeziku), fpbzg@hic.hr

Izbor Ëlanaka iz hrvatskog dnevnog tiska na
engleskom i πpanjolskom jeziku, hicnews-
@hic.hr

Izbor Ëlanaka iz hrvatskog dnevnog tiska i
druge obavijesti na hrvatskom jeziku, vijesti-
@hic.hr

Obavijesti Redakcije za satelitske veze sa S.
Amerikom, satcom@hic.hr

Dom i svijet (Podlistak inozemnog izdanja Ve-
Ëernjeg lista), dom@hic.hr

Obavijesti o nakladniËkoj djelatnosti Hrvat-
skog informativnog centra i narud@be knjiga,
knjige@hic.hr

Marketing, market@hic.hr

Audiovijesti (Hrvatski radio/ HIC), radio-
@hic.hr

OpÊe informacije, hic-info@hic.hr
WWW stranice: http://www.hic.hr

E-mail i WWW adrese Hrvatske
matice iseljenika

 ©kolstvo u Hrvatskoj (informacije, savjeti,
preporuke), skolstvo@matis.hr

Odjel za folklor, folklor@matis.hr
»asopis flMatica«, matica@matis.hr
Odjel za manjine, manjine@matis.hr
flDom i svijet« - podlistak inozemnog izdanja

VeËernjeg lista, dom@matis.hr
OpÊe informacije, hmi-info@matis.hr
WWW stranice: http://www.matis.hr
WWW stranice Doma i svijeta: http://

www.hic.hr/dom

1. U TuπiloviÊu kod Karlovca prodajem kuÊu
ili je mijenjam za sliËnu u Jugoslaviji (predno-
st pravcu Novi Sad - Beograd). KuÊa je visoko-
prizemnica, s poslovnim prostorom, garaæom,
centralnim grijanjem, a nalazi se na 16 ari
zemljiπta. Telefon u NjemaËkoj: 07022 - 481
65.

2. Znate li da porez (Lohnsteuer), koji svaki
mjesec izdvajate od svoje zarade i dajete
dræavi, moæete veÊ od sljedeÊeg mjeseca
uπtedjeti stavljajuÊi ga u svoj dæep i stvoriti
veliki kapital. Kako? Nazovite na telefon u Nje-
maËkoj: 069 - 45 60 97 ili 45 32 82.

3. U Imotskom se prodaje kuÊa visoka pri-
zemnica (prizemlje + prvi kat) s podrumom
prikladnim za poslovni prostor te terasom ve-
liËine 100 kvadratnih metara. KuÊa se nalazi
na obali Modrog jezera i pogodna je za turi-
zam. Za sve informacije nazvati na tel. +385
(1) 4821-172 u Zagrebu.

Napomena: Mali oglasi u podlistku flDom i
svijet« se naplaÊuju prema cjeniku koji je na-
veden u rubrici oglaπavanje (ne uokvireni
oglas do 30 rijeËi 150 KN, uokvireni oglas 200
KN).

HIC marketing (za oglase u flDomu i svije-
tu«, tel./fax +385 (1) 61 54 986.

e-mail: market@hic.hr

MALI OGLASNIK PROGRAM RAZMJENE MLADIH
2000/2001 HRVATSKE MATICE
ISELJENIKA

©to je Program
razmjene mladih?

Program podrazumijeva meusob-
nu razmjenu mladih iz Hrvatske s mla-
dima iz kruga hrvatskih zajednica u
svijetu. Nudi se boravak od dva do Ëe-
tiri tjedna u obitelji domaÊina, one u
Hrvatskoj te one iz kruga hrvatskih za-
jednica. Boravak je moguÊ u sljedeÊim
gradovima u Hrvatskoj: Zagreb, Pula,
Rijeka, Zadar, Split i Dubrovnik.

Pozivamo sve zainteresirane obitelji
da se za podrobnije informacije te pri-
jave jave na adresu:

Hrvatska matica iseljenika
Odjel za πkolstvo
Trg Stjepana RadiÊa 3
10000 Zagreb
tel. 385 1/ 61 15 116, fax. 385 1/ 61

11 522,
e-mail: skolstvo@matis.hr
tel. 61 15 116

VAÆNA OBAVIJEST

Sluπateljstvu hrvatskih
kratkovalnih emisija

Krajem oæujka, prelaskom na ljetno vri-
jeme, raspored se mijenja:

Radio Hrvatska
Ljetna satnica
Od 26. oæujka 2000. do 29. listopada

2000.
PodruËje prijama frekvencija hrvatsko

vrijeme* lokalno vrijeme*
Juæna Amerika 9925 kHz 01 - 03 SELV

20 - 22 T-Atl
Sjeverna Amerika, istok 9925 kHz 03 -

05 SELV 21 - 23 EDT
Sjeverna Amerika, zapad 9925 kHz 05 -

07 SELV 20 - 22 PST
Novi Zeland 9470 kHz 07 - 09 SELV 17

- 19 NZT
Australija 13820 kHz 09 - 11 SELV 17 -

19 EAT
Afrika, Bliski istok 11805 kHz 22 - 23

SELV 22 - 23 SAT
Europa i Sredozemlje: danju kratki val

6165, 7185, 7365, 9830 i 13830 kHz,
uveËer i noÊu srednji val 1125 i 1134

kHz.
Kratice vremenskih oznaka:
SELV = Srednje europsko Ljetno Vrije-

me
T-Atl = Tiempo Atlantico, Argentina
EDT = Eastern Daylight Time (New York,

Detroit, Toronto)
PDT = Pacific Daylight Time (Los Ange-

les, San Francisco, Vancouver)
NZT = New Zealand Time (Auckland,

Wellington)
EAT = East Australian Time (Canberra,

Melbourne, Sydney)
SAT = South African Time (Johanne-

sburg, Kaapstad)


